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FRANCOZI SO PRIPRAVLJENI HA POHOD 
Francija bo najbrž naprosila za dovoljenje, da sme iti 

skozi zadnji del angleških postojank. — Vlaki v Fran-
ciji so polni častnikov in mož renske armade, ki hite 
nazaj na svoje postojanke. — Vojaški strokovnjaki iz-
polnil je j o načrte za zaseden je. 

Berlin, NVmčija, 7. januarja. — Nemčija pričakuje, 
da bo v s« j <lel rubfske doline zaseden v teku par dni. 
L j ud je so prepričani, tla čaka ministrski precised. Poineare 
le lia izjavo reparacijske komisije, ki bo prišla jutri, da 
je namreč Nemčija namenoma zaostala v dobavijanju pre-

• moga. 
Dejstvo, da je dobavila Nemčija ves premog z izjemo 

( najstih odstotkov in da ima nemška vlada dobre izgovo-
re, da ni do pičiee zadostila predpisom, najbrž ne bo imelo 
nobenega upliva na konečni izid. Kljub temu pa bodo 
predložili Nemci komisiji tako dobre argumente kot le mo-
goče. 

tjjuuje so prepričani, da je 
Poincare skienil polastili se osem 
Ija jkx! katerokoli pretvezo, tudi 
tehnično, da opraviči svojo akci-
jo. V* Kss«»nu iti Bochurnu. dveh 
ruhr.skih mestih, kamor bodo naj-
prvo poslali svoje čete, priprav-
ljajo občinske uprave /e stanova-
nja za pričakovane vojake iti ža-
ru* l i tega bodo imeli francoski 
povel jnika le malo sitnosti v tein 
0 jii ril. 

To je zelo težaven problem, kaj-
ti v teh <1 veh industri^'iiih me-
stih je stanovanjska mizerija več 
ja kakor kjerkoli drugod v deže-
li. Ensen in Boehum sta natlače-
no polna delavcev, kajti tvornice 
obratujejo v treh siftah in hiše 
so že sedaj prenapolnjene. 

V sled tepa bodo najbrž izroče-
ne Francozom šole in muzeji. — 
Tukaj se domneva, da se bo po-
skus, dobiti večje dohodke iz in-
dustri»lnega okraja, izjalovil, kaj-
ti prihod francoskih inženirjev 
in nadzornikov bo imel takoj za i 
posledico zmanjšanje obratova-
nja. 

Rerlin ceni, da bo zahtevala o-
kupac.ija 4."».000 vojakov ter pet-1 

1 i m m' uradnikov, da obratujejo 
rove ter pobirajo davke. 

Nemška je pričakovala neke vr-
ste ameriško intervencijo, a kan-
celar Cuno je izvedel iz "Washing-
tona, da sc Združene države obo-
tavljajo vmešavati se v tako kri-
zo. 

Pariz, Francija. 7. januarja. — 
I)a pomiri Ameriko ter pokaže, 
kako izolirana je od ostalih do-
godkov okupacija Ruhr okra-
ja, bo Franeaja kar najhitreje o-
dohrila mornariške pogodbe, — 
»prejete v Washingtonu. Tako se 
je namignilo danes. 

Glavno delo francoske vlade pa I 
je sedaj izpopolnje-nje podrobno-' 
sli načrta za invazijo. Ministrski 
predsednik Poineare je preživel' 
večino dneva z razpravami glede 
industrijalnih zaobljub. 

Maršal Foeh. ki se je posveto- \ 
val z generalom Weygandom, du-[ 
ševnim očetom vojaškega načrta, 
se je moral pečali s še bolj težav-j 
T l i m problemom. Dosti čet ima. 
da je kos kateremukoli nemiru v | 
zasedenem ozemlju, vendar pa \ 
mora najti pot, kako storiti to, 
ne da bi prišel v kolizijo z angle-
ško posadko, ki drži mostno pro-
čelje pri Kolinu. 

Glasi se, da bodo prodirale če-
te v Ruhr skozi zadnji del angle-
ških postojank. V takem slučaju 
bo angleška vlada formalno na-
prošena za dovoljenje, da se sme 
mi poslat i v ozemlje francoske če-
te, ki naj bi zavarovale davčne 
kolektorje. 

Razpravljalo se je tudi o novi 
denarni vrednosti, katero se bo 
rabilo v Ruhru ter o vprašanju 
boljše hrane za nemške delavce 
kot pa so jo dobivali doaedaj. — 
I pati je, da se bo preprečilo stav-
ke ali pasivni odpor, če se bo iz-
boljšalo iivljenske, razmere de-
lavcev. Vsako izboljšanje bo uve-
ljavljeno na atroike industrialnih 
m&gnatov kot je Hugo Stinnes. 
ki so lastniki trornic in rovov. 

Glasi se, da pričakuje dohiti 
Francija iz t v o i m wfliniiiai aa> 

črta tisoč milijonov zlatih mark 
na leto. Pomcare ne more zavrni-
ti p r a n j e Nemcev za. moratorij, 
ker je sam priznal, da je dvelet-
ni odlog potreben. Uvel javi l pa 
bo svoja produktivna jamstva ta-
koj ter jih izvrševal, medlem ko 
b<> reparacijska komisija sestavi-
la načrt za moratorij. 

TAKOJŠEN ODPOKLIC 
AMERIŠKIH VOJAKOV 

Odpoklic ameriških čet bc 
značil povratek k "hands 
off" politiki. — Umakni-
tev od Rena je posledica 
irpremembe v administra-
ciji, 

Washington, D. C. 7. januar-' 
ja. — Umaknenje ameriških čet s 
postojank ob Renu bo na.ibrž iz-
vršeno prihodnji teden. Ta korak 
ni posledica senatne resolucije, 
temveč splošnega umaknenja ce-
le administracije od majhnega 
napredovanja proti sodelovanju 
v evropskih zadevah kot ga je bi-
lo opaziti v načrtu Ilughesa za 
narodno konfereneo finančnih iz-
vedencev. 

Predsednik Ilarduig je opustil 
svojo željo, da bi bila Amerika 
zastopana pri reparacijski komi-
siji. To svojo željo je zagovarjal 
stalno izza prvega tedna svojega 
bivanja v Beli hiši, in tajnik Hug-
hes, ki je baje inspiriral ta repa-
raeijski načrt, je povedal sena-
torju Lodgeu, da ne smatra za 
primerno ali prilično, da bi bila 
ta dežela ob sedanjem času zasto-
pana pri tej komisiji. 

Armada pričakuje sedaj tunak-
nitev 1200 Amerikancev v ozem-
lju Koblenca. še predno bodo pri-
čeli Francozi s svojo okupacijo 
Ruhr okraja, najnreč še pred 15. 
januarjem. Za izpraznitev ni tre-
ba nikakih posebnih priprav, kaj-
ti general Allen je dobil že prej 
številna sporočila, da bo kmalu 
odpoklican domov. 

C'e bo sporočilo poslano jutri 
zjutraj, bodo čete lahko na vla-
ku še pred večerom. Če je sploh 
treba take naglice. En sam tran-
sport spravi lahko z mesta celi 
oddelek, razen par ljudi, ki bi os-
tali, da za vrši jo potrebne for-
malnosti. 

General Alien poveljuje v za-
sedenem ozemlju večjemu števi-
lu francoskih kot pa ameriških 
vojakov. 

I • 

PLUNKETT BO GOVORIL 
! . TUKAJ. 

Washington, D. C., 6. jan. — 
Sir Horace Plunkett, voditelj 
irskega poljedelskega koopera-
tivnega gibanja, je sprejel pova-
bilo, ds nagovori letni sestanek 
zvese ameriških poljedelskih u-
rednikov, ki se bo vriil tukaj krog 

ANGLEŠKA KOMISIJA ZA ČRTANJE DOLGA. 

Preti kratkim je dospela v Ame riko angleška komisija, katere člani se bodo posvetovali s poseb-
nim ameriškim kongresnim odborom glede črtanja, oziroma zmanjšanja vojnega dolga. An-
gleži bi najrajši videli, če bi se vojni dolg enostavno črtal. T'e se jim bo ta želja uresničila, 
je seveda drugo vprašanje. Načelnik komisije je Stanley Baldwin, tretji v prvi vrsti z le-
ve na desno. 

UMOR SREDSTVO ZA I 
ODPRAVO BLAZNOSTI; 

V poslanici, katero je pusti-
la umirajoča ženska, izjav-
lja slednja, da je umorila 
svojega moža v namenu, da 
ga obvaruje pred blaznost-
jo. 

New York, 8. januarja. — V 
isti sobi. ležeča v razdalji par 
čevljev drug od drugega .so našli 
Charles Stackfelta, starega štiri 
in štirideset let ter njegovo ženo i 
Lujizo, staro šest in trideset let. 
Stack felt je bil mrtev, kajti kro-
gi ja mu je prodrla srce. a njego-
va žena, čeprav ustreljena dva-
krat v spodnji del telesa, je bila 
pri zavesti. Umrla je dve uri po-
zneje v St. Joseph bolnici. 

Predno je umrla, je ženska tr-
dila, tla jo je njen mož najprvo 
obstrelil. nakar je ustrelil same-
ga sebe. a policija je izjavila, da 
je našla pismo, pisano od ženske 
roke, ki jo je prepričalo, da je 
ona oddala usodepolne strele. Zna-
no je, da je bila bolna že precej 
časa «n teorija policije je. da se 
je bala skorajšnje smrti in vsled 
tega za počela načrt, da vzame sa-
mi sebi ter sv< ĵemn možu življe-

I "j**-
Walter Mason, ki'živi eno nad-

j stropje nižje v isti hiši. je izjavil 
I policija, da ni čul strelov, da pa 
; je slišal pozneje stokanje ženske. 
1 Ko je stopil v prednjo sobo sta-
novanja, je našel Stackfelta. le-
šečega na eni strani v bližini zi-
du in njegovo ženo na drugi stra-
ni sobe. Povedal je tudi policiji, 
da mu je Mrs. Stackfelt Izjavila, 
da je bil njen mož vznemirjen 
radi njenega slabega zdravja in 
da je raditega ustrelil njo ter 
pozneje še samega sebe. 

| Poslanica, katero je našla po-
licija, se glasi: 

Draga Eddie in Annie: Opro-
stite to,-kar sem storila. Zblazne-
la sem. Obvestita njegovega oče-
ta in mater ter ju prosita, naj 
naju spravita skupaj s poti. 

Sedem ali osem tednov sem bi-
la skrajno slabega zdravja. Ne 
morem ga pustiti samega. Tako 
dober je z menoj in prisiljena sem 
storiti to. Ne morem povedati, 
kakšen pekel sem doživljala pre-
tekle tedne. Pričakovala sem po-
moči od kake strani, a nisem ve-
dela, kako zahtevati ali prositi jo. 

Lnj is i . 

MRS. THOMPSON BODO ! 
ŠE DANES OBESILI; 

Na smrt obsojena ženska je 
na predvečer obešenja, kri-
čala je od groze, -ko jo je 
obiskala mati. 

London, Anglija, s. januarja. — 
Mr>. Edith Thompson, ki bo obe-
šena jutri obenem s Fnsleriekom* 
Rywaters, radi umora svojega 
moža, katerega je zabodel Fred. 
Bvwaters do smrti, je v histerič-
nem stanju, kot poročajo iz jet-
irišnice. 

— Mati. obesili me bodo, — je 
vzkliknila, ko jo je njena mati 
zadnjikrat obiskala. 

Posebne odredbe so bile uve-
'javljene .za obešenje .Mrs. Edith 
Thompson v llolloway. kjer niso 
:e petnajst let obesili nobenega 
človeka. Xa eksektieijsko dvori-
šče se vidi z sosednjih hiš. in vsled 
tega je bila zgrajena lesena ogra-
ja na vrhu .zidu, da se prepreči 
na ta način radovednežem po-« 
irled na prizore, ki se bodo zavr-
šili. 

Eksekueije v Angliji niso jav-
ne. in oblasti ne objavijo niče-
sar drugega kot enostavno obve-
stilo. da je bilo usmreenje izvrše-
no. Ta slučaj pa je vzbudil takoj 
splošno razpravo v listih, da se 
domneva, da bo tradicija kršena ' 
v sedanjem slučaju. . • J 

Bvnvaters, ki je priznal, da je 
umoril Tliompsona, ker je bil za-
ljubljen v ženo slednjega, je iz-
javil. da se bo obnašal "kot gent-
leman*'. Še vedno pa prosi, naj 
prizanesejo Mrs. Thompson ter iz-
premene smrtno obsodbo v dalj-
šo zaporno kazen. 

LENIN ZOPET "UMULA". 

Berlin, Nemčija, 8. januarja. — 
Lenin zopet enkrat umira in \ 
zadnjem naporu, da ga rešijo, so 
poklicali znanega nemškega nev-
rologa. dr. Vogta. ki je že odpo-
toval v Moskvo. Tako se glasi v 
zaupnih informacijah, ki pa so 
vendar prišle na dan. 

Revolver so našli pod prepro-
go v bližini mesta, kjer je, ležala 
Mrs. Stackfelt. Policija je mne-
nja, da je bil Stackfelt ustreljen, 
ko je ležal v postelj il Njegov«* 
truplo, oblečeno v nočno obleko, 
so našli skoro pod posteljo, ka-
mor-se je bil splazil potem ko je 
bU obstreljen. -

IRSKE ČETE SO 
ZAPLENILE LIST 

Čete proste irske države so 
zaplenile v Dublinu list 
de Valere. — List sta ne-
koč izdajala Childers in i 
Mellowes, ki sta bila pred 
kratkim ustreljena. 

Dublin, Irska, S. januarja. — 
L>r/,avne čete so vprizorile pogon 
na urade "BiMletina", republi-
kanskega organa, ter zaplenile« 
tiskarske stroje ter veliko in noži- , 
no municije. 

"Bul let in" je slavil pred par 
dnevi svojo prvo obletnico. Dvt | 
prejšnja urednika, Erskina Chill-
ers ter Liama Mellowes, so dale ' 
pred kratkim ustreliti oblasti ir-j 
ske proste države. List so proda-
jali javno po cestah do pred krat-
kim in mogoče ga je bilo dobiti. 
«'•_• je človek zašepetal "republi-
ka '.prodajalcu časnikov, ki je 
p.iel kopije tega Ii<ta skrite po<i 
svojo obleko. 

Republikanci so pričeli objev-
ij.iti proteste proti takim povra-
čilnim eksekueijam. Vsako p«»pol-
dne tekom prihodnjega tean-t br I 
ruzkazana peticija v bližini raz-

I valin na Sackville Street in jav 
Inost.bo povabljena, naj jo pod-
I piše v prav tako velikem obsegu 
I kot je podpisovala peticijo proti 
prisilni vojaški službi. 

Devetnajst klubov je bilo za-! 
stopanih na sinnfeinskl konven-
ciji, ki se je vršila* v Mansion 
House. Ta konvencija je soglasno 
sklenila podpirati proSn'o eksc-
kutivnega komiteja za zopetno 
sklicanje kongresa Sinnfemcev, 
ki je preteklega maja odobril po-
godbo med Collinsom in de Vale. 
ro. Odobren je bil naslednji poziv 
i.r* irski narod: 

— Sinnfeinci v Dublinu, ki se 
zavedajo svojih dolžnosti napram 
domovini, so storili Korake, da 
zagotove časten mir. Obračamo se I 
na vas s prošnjo za odobrenje, mo- j 
ralno podporo ter tako sodelova-
nje kot ga bomo mogoče pozneje J 
zahtevali. V soglasnem pozivu na : 

sinnfemsko organizacijo po celi 
deželi prosijo Sinnfeinci člarte or-' 
ganizacije, naj jim pomagajo za- > 
got o viti pravičen in trajen mir.' 

KOJAKX. HAftOdAJTB KB 
N A " G L A S N A K O D A " VAJ 
VEČJI SLOVENSKI D M V 

1 n s • m . D E l A Y A K . 

Sedaj je cas za nove vloge. 
VSE VLOGE VROČENE NAM DO 10. JANUARJA, 
BODO OBRESTOVANE ŽE OD 1. JANUARJA PO 

H I 1 4 ° 
r |o 

Početkom vsakega novega leta se otvori 
več novih vlog kakor tekom celega ostale-
ga leta. Tudi početkom prihodnega leta 
bodo tisoči naših rojakov položili temelj 
svojemu bodočemu premoženju. Ali ho-

čete biti tudi vi eden izmed onih t 
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— 311 sino pripravljeni podpi-
*ati separatne pogodbe s katero-
koli deželo. Zelo radi bi tudi pod-
pisali trgovski dogovor z Zdru-
ženimi državami, čeprav je sta-
lišča poslanika Cbilda dosedaj 
po našem mnenju nasprotovalo 
najboljšim interesom Združenih 
držav. 

— Čeprav ljubimo Amerikance 
bolj kot vse druge v gotovih ozi-
rih, se nam dozdeva vsled izjave 
ameriškega poslanika glede od-
prtih vrat, da se je ameriškim pc-
trolejskim interesom posrečilo, 
dobiti od Angležev gotove oblju-
be glede mosulskih pet role jskih 
polja. Amerikanci so zadovoljni s 
tem. eeprav ni povsem gotovo, 
da bodo dobili Angleži Mosul. 

Turki niso prav nie v strahu 
vsled možnosti, da se bo konfe-
renca izjalovila, in ta razdor bo 
prišel, soglasno s Ferid pašo. ra-
di vprašanja petroleja. Ferid je 
rekel nadalje, da so mosulska po-
lja za enkrat neproduktivna in 
da bo treba položiti cevi d<» Sre-
dozemskega morja skozi turško o-j 
zemlje v slučaju, da bi pričeli 
Angleži izkoriščati ta polja. Ra-
zentega pa je v notranjosti tur-
^kejra ozemlja še dosti drugih pe-
trolej^kili polja, ki so baje prav 
tako bogata kot ona v Mosulu. 

Kljub razočarljivemu včerajš-
njemu polomu pogajanj med za-
vezniškimi zastopniki ter Turki 
glede posebnih pravosodnih pri- i 
vilegijev za inozemce v Turčiji, 
pripravljajo zavezniške delega-
cije mirovno pogodbo, o kateri i 
še vedno upajo, da bo podpisana 
v Lausanne. I 

Ismid paša je pokazal včeraj 
zavezniškim načelnikom turško 
pot k miru. Rekel je. da ne bo 
Turčija nikdar podpisala javne-
ga dokumenta, vsled katerega bi 
stal Jurski narod pred celim sve-

tom kot inferijorno, manj \rj»d-
no pleme. Nikdar ne bo privolil, 
da bi prihajali inozemski sodniki 
v Turč-ijo, da izvajajo pravico, 
kajti to bi bilo ponižanje in do-
kaz turške nezmožnosti iti neved-
nosti. 

Ismid je nato predlagal poseb-
ne dogovore med Turčijo i/i dru-
gimi silami ter separatne pogod-
be, s pomočjo katerih bi bili ino-
zemei zadostno zavarovani. 

M. Barrere bo prišel v torek iz 
Tariza, najbrž z novimi navodili 
Poincareja, vendar pa ni nobene-
ga dokaza, da bi se Angleži in 
Francozi ločili, vsaj kolikor pri-
de v pošte v ta konferenca. 

PAROLIRANJE DOZDEVNEGA 
NEMŠKEGA &PIJONA. 

Washington, 1). <\, jan — 
Lot har AVitzke, eden malošt"v!i-
nih. ki so bili dejanski spoznani 
krivim, da so tekom sveto\n* 
vojne špijonirali na škodo Zdru-
ženih držav, bo najbrž deležen p t-
role, katere dobe v gotovih slu-
čajih zvezni jetniki. 

Neko vojaško sodišče v f >rtu 
fc'am Houston je obsodilo Witzke-
ja na smrt. a predse<lnik WiL-um 
j*e izpremenil smrtno obsodbo v 
Jcživljensko ječo v fortu Leaveu-
wgi th. Sedaj je bil izbr.m k t 
"sposoben za paroliranje". 

Are t i r an j e bi l leta ID 'S v 

T \asu. k j e r j e ž ivel kot neki Pa-

blo Wabe r sk i ter trdi l , da je t i -

! hiški d r žav l j an . I>okazi, pr i lože-

ni vo jnemu sodišču, pa so p ka-

zali, da j e bil kadet v nem-I* i 

J iornarici in da ie služil v prv :h 

m« seeih vo.me v nemški t r j 

» " omar i c i . 

TURKI SE NOCEJOMLONITI ANTANTi 
Pripravljeni so oditi domov ter čakati, da bodo pristali za-

• vezniki v njih zahteve, — je izjavil Ferid bej. — Tur-
ki ne bodo nikdar dovolili, da se jih smatra za inferi-
jorno pleme. — Turki ljubijo Amerikance, dočim je 
Amerikancem turški petrolej pri srcu. 

Lausanne, Švica, T. januarja. — Feriil bej, turški na-
cijonalistieni zastopnik v Parizu, ki je sedaj v Lausannu, 
je rekel danes: — 

"Ce se bo konferenca izjalovila, se bomo vrnili domov 
tc-r cv-akalit dokler ne bodo zavezniki privolili v naše seda-
nje pogoje. 8 tem bomo mogoče še nadalje skW-ili svoj na-
rodni dolg ter prihranili denar, ki bi bil tlmga<V izdan v 
trgovini. 

Ferid bej se pera z gotovimi manjšimi pogajanji. 
Vprašan, re je resnica, da je Francija pripravljena skle-
niti separatno mirovno pogodbo s Turčijo v slučaju, <la bi 
se konferenca izjalovila, je odgovoril: "Te tako. ni meni 
ničesar znano o tem. Treba pa je opomniti na dejstvo. <la 
imamo še vedno doerovor s Francijo, sklcnicn leta 1921." 
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SPLOŠNI MEDNARODNI POLOŽAJ 
Koiifcr«*iK*a zavezniških ministrskih predsednikov v 

Parizu se ji* razšla, ne <la hi kaj dosegla, in Francozi se! 
pripravljajo, da zasedejo Ruhr ter nadaljna ozemlja Nem-j 
i i je, na katera meeejo svoje poželjive oei. 

Francozi hodo vkorakali v Essen in Baclium, prevzeli 
kontrolo nad premogovniki in tvornieami, preskrbeli nem-j 
Akim delavcem boljšo hrano, — seveda na nemške stroške,; 
— ker se l»oj«' da bodo <lrugače zastavkali ali pa izvajali 
pasivno resisteiicn, ter upajo. da lx»do na ta način izželi; 
iz žuljev in naporov nemških delavcev lepo svotico tisoč 
milijonov nemških zlatih mark na leto. 

Nadaljni korak proti uvel javi jenju splošnega miruj 
po celem svetu! * 

Angleži so seveda bolj pametni ali vsaj bolj previdni,] 
kajti kot vidik trgovski narod so prišli do spoznanja, da 
j«' nadaljni obstoj evropskih narodov nemogoč, da bo pri-' 
slo do novih vojn, morij in revolucij, če ne bo zavladal 
med narodi Evrope duh j »opusti ji vosti in če ne bo prišlo 
na površje spozuianjc, da*je medsebojno prijateljsko so-
delovanje edina pot; ki more ]*>vesti evropske narode k 
miru in zopetneniu blagostanju. 

Konferenca v Lausannu je nadaljna točka-
< iotove zahteve Turkov, v katere nočejo privoliti za-

vrzi) i k i. si> seveda povsem upravičene. 
Tako je na primer povsem upravičena zalit eva naj se 

odpravi takozvana inozemska ali konzularna sodišča v 
Turčiji. Dosedaj ni bil noben inozemec v Turčiji sojen 
v slučaju kakega pogi\»ška od turškega sodnika, pač pa 
od konzula svoje države ali pa od konzula države, ki je 
Zastopal interese ter vodil posle njegove države. 

To so bile takozvane kapitulacije. 
Turkom so bile vedno trn v ]x*ti, kajti vsiljene so jim 

bile in žalile so njih narodni ponos. * 
Itefid hej, turški zastopnik v Parizu, je povsem pra-

vilno omenil, da poinenjajo te kapitulacije žaljenje turške 
narodne časti in da označujejo Turke kot inferijoren na-
rod. 

Seveda. Turki so res v marsikaterem oziru inferijor-
ni, kajti niti trohice niso prispevali k svetovni kulturi in 
civilizaciji, pač pa predstavljali vedno le bojevnike,.ki 
niso mislili na nič drugega kot na nova osvojevanja dežel. 

Na drugi strani pa jim tudi ne smemo odreči narodne 
samostojnosti in suverenosti v okviru njih lastnih narod-
nostnih meja. 

Zavezniki v Lausannu bi se ne pogajali z njimi toliko 
časa, če bi se ne zavedali dejstva, da so Turki vsled zgo-
dovinskih razvojev prvi narod, na katerega zre celi mo-
hamedanski svet kot na svojega voditelja, čeprav je med 
Arabci in Turki dosti rivalstva ter očitega sovraštva. 

To je vzrok, da ne more konferenca nikamor naprej, 
kajti v nasprotnem slučaju bi zavezniki enostavno dikti-
rali Turkom mir, prav kot so ga diktirali ob koncu'sve-
tovne vojne. 

Razmere od onega časa naprej pa so se izpremenile, 
in zavezniki so postali bolj previdni in manj pijani svoje 
zmage kot so bili tedaj. 

To daje Turkom v roke mogočno orožje. Raditega 
so tudi oblastni, včasih celo nesramno-predrzni ter izjav-
ljajo, da bodo enostavno zapustili konferenco ter se vrnili 
domov, kjer bodo čakali, dokler se ne bodo zavezniki to-
liko omehčali, da bodo pripravljeni sprejeti vse njih zah-
teve. 

Medtem pa narašča po celi Evropi stagnacija na vseh 
poljih, kajti vsak zdrav razvoj in napredek je nemogoč 
vspričo Damokljevega meča, ki visi še vedno nad evrop-
skimi narodi. 

DOPIS. 

New T o k Oitjr. 
Kot je halo že porožmo, je v 

New Yorku umrla rpgalrinja Ma-
rija Mesec, ki je prlfla arte pred 
dvemi leti v Ameriko. Tukaj ni 
imela nikakih sorodnikov; T Dom-
žalah pa zapušča moža in otroke. 
Ker ni bila pri nobenem društvu, 
»o njeni ožji rojaki nabrali po-
trnbno sroto za pogreb, za kar k-
rekatn vnem nabiralcem in daro-
valcem iakreno hvalo. Posebno za-
hvalo pa smiliti Rev. Renfeen 
(Snoj, ki je brezplačno opravit 
imrtvaške ohrode m matio. 

L . s _ « . . P. K. 

TRIDESETLETNICA. 

Pred kratkim sta praznovala tri-
desetletnico »voje poroke Mr. in 
Mrs. John Škufca. Otroci so ju 
presenetili s tem, da so jima pri-
redili malo slavje. Po dolgih letih 
so bili zopet enkrat vsi skopaj. 
Navuoči so ihiti: Joe, Julia, Prank, 
Rudolph, Mm. Frank Mavec in 
Aim Jack Chepehpk iz Ely, Minn. 
Nadalje sta prižU John in Al ter 
Anna is Bmbaraoa, Minn., kjer je 
fiohka učitelji ea. Staršem so po-
darili tasMimrfoo darilo. 

Jubilantoma selimo is dolga lo-
ts sreče in udovoljatra. 

m 

in k&iolj ota zoio neprijetna oimpto-
ma. Da preprodite toijo posljedice 
vzemite 

! * i 

Seven's 
Cough Balsam, 

ki priaaia zaželjeno in hitro pomoč. 
Imajto go pri roki v hiii za zimsko 

Cona SS in SO cantor. 

Vpraiajta po lekarnah. 

JI natisnjon. Doba M po voah lo-
kacnah TOOICOU. fii pmtm nam. 

Iapremembe v državni službi. 
Birvši urednik ljubljanskega do-

pisnega urada Anton Tommec je 
imenovan za pisamiKkeira oficiala 
v X. oinovnem razredu pri oddel-
ku za ^oeia-nlo politiko .jMvkrujin-
j f«ke uprave za. Sloveli i jo v Ljub-
ljeni. 

Ignacij Zima. kanclist pri od-
delku za pnosveto in vere, je irue-

[ no van za pbiarniiikega oficiala a<l 
j {>ersoxuuiL | 
j Višji ukrajtii zdravnik dr. Ivan j 
Veneon, ki je bil dodeljen siniitet-1 
ni upravi v Celju, je postavljen v! 
stanje pokoja. 

Okrajni tajnik Mar. in Zelenko 
pri okrajnem glavarstvu v l e l ju 
pa j** začasno vpokojen. 

Is ruskega vjetništva 
te je zopet vrnilo preko Maribora 
42 moških ia Račke. 11 žensk in 
6 otrok. Med njimi SJ 3 učitelji, 
1 Trgovec iz Zetnunu in -i Sioven-
ei: Fran Sušeč od Sv. Andreja z 
ženo, Matjaž Emil ;z < Vi ja in Sesb. 
Po! d a iz Ijulbljan^ke okolice. 

Zanimiva tožba. 
, Kakor doznava mariborski list 
'"Tinbotr'\ je "Slavenska banka" 
vložila tožbo zoper vojn i erar za-
radi izpraznitve mariborske dra-
proaiske vojašnice, ki je last banke. 
liiiMŠi avstri.)>aki vojni eralr je imel 
to iposlopje v zakupu, ipo preobra-
tu pa je prevzela poslopje jugo-
><Lovan sika vojna uprava, ki pa ne 
plara uiti najemnine, niti no<V iz-
pracaniti vojajšnace. Sla venska ban-
ka je vsled tega. vojni upravi .sod-
nim potom odpovedala. Marilnvr-
.-ika javnost z zanimanjem priča- j 

! kuje izid te tožbe. 

i | 
Otroci povzročili ogenj. 

V Zgornji Seuici pri Medvodah) 
je nomadoma zavel goreti Anžonov j 
kozolec. Skoda se ceni na 50.000! 

. kron. Zavarovan ni bil. Zažgali so 
' (»trfK'i. Ker je bil močan veter v j 
i fiiueri pa-o(ti vaNi, je bila cela vas 
j v nevarnosti, .pa k sreči so takoj J 
! prihiteli ljudje na pomoč ter so j 
ogenj omejili. Takoj je prihitela j 
požarna hramba iz Sore, katera je 
neumorno delovala, dokler ni bi 
ogenj popojnenna udueeri. 

Tudi dedščina. 
\eki delavec iz radgonske oko-

lice si je bil ,pred vojno z velikim 
trudom prist edit 300 kron, ki jih 
je vloud. v nemško hranilnico v 
Radgoaii. :100 kron je bil tačas že 
lep deiifcr. Ko je* mož pred krat-
kem umrl, je svoj prihranek za-
pust il nekemu sorodniku, ki je ta-
koj dvignil zapnščino. Pošteno so 
mu v hranilnici tnlšteli itOO av-
strijskih krun, in ko je zaprosil, 
naj mu iz|»lačajo znesek v jugo-
slovanski valuti, j e dobil 1 krono 
iu 65 vin. Za celo dedšeino si ni 
.mogel kupiti niti ene ženi L je. 

Razne tatvine. 
Ptjsestniku Francu Bajdetu v 

1'ernučaih je bik) v zadnjem času 
1 ukradenih 280 dolarje\'. 

V Spodnjaku so neznani zlikov-
ci vlomili v stanovanje Antona 
Graška ter mu pokradli raznega 
blaga v vrednosti 27,000 K. 

Kovaškemu mojstru Vrhu Po-
gačarju v Ljubljani je 'bilo pokra-
denega za 8000 kron kovaškega o-
nodja. Kot tatvine sumljiv je Vrl 
aretiran njegmv Uivši vajenec. 

Knpčevalec s dekleti. 
Pred ljubljansko sodnijo je bil 

obsojen na 14 dni zapora poljski 
žid Growtnger, ki je bil poleti ob-
sojen zaradi kupčeavnja z dekleti 

in nato izgnan iz države. Pa se je 
po drvgi poti zopet vrnil v Za- -
greb in je od tam razpredel svoje 
tifprwske zveze, dokler ga ni za-;« 
>»ačila policija.. Naredil .se je seve- i ' 
da nedolžnega, — iprav uie nru ni 11 
bilo znano, da je bil izgnan. i 

; < 
Petdesetletnica. j; 

G. Andrej Rape, okraju i šolskih 
nadzornik za ljubljansko okolico, 11 
je praznoval nov. 50letnico»; 
svojega, rojstva. Rape j e s svojim! ] 
vztrajnim požrtvovalnim delom , 
potegnili igloboko bi-azdo na našem 
izolskem pol ju. Obogatil j e sloven-
sko književnost z dolgo vrsto pes-
niških Lil pripovednih prispevkov 
v "Zvončku" m "Vrtcu"' , v 

Domaičesn ognjišču'', "Naši bo-
doč-uoafci'*, s pedagoškimi članki v 
1 *LViiteljskem tovarišu'' in -*Po- • 
potniku"; z njego\"im imenom pa 1 

je najtesneje zvezana tudi naša 
mladinska književnost. Pod našlo- j 
vom "Mlad in i " je izdal sede in ! 
mladinskih knjiig v založbi Dru- i 
5t.va za zgradi K) učiteljskega kon- : 
vlikta. Rapetovo delo na šolskem i 
in narodnem polju je vzgled rn < 
vzor slovenskega učitelja. 1 

Himen# 
Poroičil se je Zvonko Pii?dan, l 

naduokelj v Ptujski gori, z gdč. i 
Faaič.i Mihelšičevo, iceitelji<>o i/. 
Ljubljane. , 

Poročil se je dr. Andrija No- , 
vak. sodni svetnik v Cielju. z go- , 
.̂ pokličiuo Marto Žuievo iz znane ] 
liarrtdne mozirske rodbine. 

Smrtna kosa. 
V Ljubljain je xvmr\ Ciril Prija-

telj, strokovna uradnik Kmetijske 
dlružb^, srtar šele let. * 

V Vincah ,pri Sodražiei je umr- j 
la Marija Gruden, lesna industri-! 
jalka, v starosti 64 let. 

V ormoški bolnišnici je umrla v 
•{•>. letu starosti Marija Tramšek, 
roj. Pavlišič, iz Sv. Miklavža. Po 
greb, ki se je vršil iz Ormoža k Sv. 
Miklavžu, je pokazal, kakšno spo 
štovanje je uživala pokojniea pri 
vseh, ki so jo poznali. 

Z Iga poiočajo: Sokolsko clA-u-
štivo na Igu je zadel zopet hud u-
darec. KoVnaj so se zacelile rane, 
.povzročene po izgubi ibr. staroste 
Alojzija Minattija, je neizprosna 
>:mrt zahtevala zopet drugega na-
šega delavca br. starosto Alojzija 
Oominno. posestnika opekarne v 
Draigi pri ligu. Dne 25. nov. zvečer 
se je vračal z Iga domov, a na po-
tu ga je zadela kap in je obležal 
na mestu mrtev. Bil je zelo za-
. lužen za društvo, kajti le z nje-
govo delavnostjo in dobro voljo 

je začel graditi Sokolskl dom, 
ki je danes že pod streho. f f - _ 

- Smrtna nesreča. 
Josip Pu^elj, posestnik in trgo-

vec v Strugali pri Kočevju, je pa-
del tako nesrečno po stopnicah, da 
si je iprebil lobanjo. Pripeljali so 
ga takoj v bolnišnico, kjer pa je 
kljub takojšnji zdravniški po-
moči čez par dni umrl. 

Roko si je slomiL 
Sin mindstra Ivana Puclja, di-

jak petega realčaiega razreda v 
Ljubljani, je pri skoku čez kozla 
v telovadnici tako nesrečno pa-
del, da si je zlomil desno roko. 

Neljub incident na meji 
je doživela iLoka trgovka iz Gore-
nje vasa. Brez potnega lista je ob-
iskala svojo sestro v zasedenem 
ozemlju,-a ko se je vračala, jo je 
prijela jugoslov. mejna straža, jo 

I
aretirala in izročila orožnišE po-
staji, k je!r (r so jo zopet izpustili.. 

Požar. 
Tz Središča ob Dravi poročajo, 

da je požar upe pel i 1 hišo in go-
spoilarsko poslopje posestnika Iv. 
Modrinjafca. Le požrtvovalnemu 
delu požarnih hramb iz Središča 
in Grab pri Središču se je zahva-
lit«. da je bil ogenj lokalrziran in 
da'ni zgorel ves gornji središki 
trg, kjer je še večina hiš s slamo 
kritih« V najbližji sosedšešni po-
gorelega poslopja se nahajajo tudi 
obsežna skladišča trgovske tvrdke 
M. Robič, ki sta jih požarni braan-
bi z največjim trudom ubranili. 

V Mariboru sta zapazila dva 
kurjača v delavnici južne železni-
ee na koroškem kolodvoru n: 
strehi 

železniške 
plinarne ogenj. 

Gasitei-delaTvi so ga hrfcro pogs-1 
rowli. tako da ni bilo veiike škode. 
plVetal bi p»«bil pošar lahko uso-
den, ee bi ga ne biti zapadli. 

Vrtita Hraitm 

P r a t i k a 
S A (s M Blatiti.) 

Oaaas fiiMnlnn ... 90s 
« | H « 
80 pnt f i t . . . WW-

10Q pntik ...... 12M 

S l N H ^ M l f e k l Ct: 
H M 

Človek je izvanretlno vesel, če 
ilobi kaj novega i/, ameriške Slo-
venije. Vsak napredek je z vese-

1 lj»*m pozdravljen; vsaki novosti 
tiha- hvaležnost izpeta. Dokaz j« '. . 
da še vedno gibamo in živimo. 

| Zadnjič je naprimer dospel v na-
I še umlništvo čikaški list "Etli-
|nost*\ ki se je že silno posušil. 
' zmanjšal in oslabel v borbi za 
i hvalevredna in dobičkanosna na-
čela laškega Vatikana. 

— Tore j si srečno prebil staro 
l<*to ? — sem vzkliknil ves zado-
voljen. — torej te š«» ni požrlo vi-
harno rdeče morje, mili otro«"i-
ček (drugri sklon "otročičeka " ! ) ! 

In glej list ima novo glavo! To 
jo najpomembnejše pri celi stva-
ri. Nova glava! 

Včasi sreča kdo ljubico, kate-
ro je v letih razposajenosti zavr-
gel. Ni mu več ugajala, torej proč 
žnjo! To je zakon nature. Pa se 
mu prikaže po letih ali mesecih 
z novim pariškim klobukom na 
glavi. Stara, toda še vedno plam-
teea ljubezen. mahoma nanovo 
vzplamti. 

In tako je zaplula tudi meni. 
ko sem zagledal "Edinost" v no-
vem klobučku. 

Njena glava je tako zabita v 
pankeljčke in cifrarije, tla bi jo 
čovek res ne spoznal, ee ni imel i 
z njeno* notranjostjo že stokrat h 
opravka. 

Vse j e lepo: glavica je lepe in; 
klobuček tudi. 

Samo to je vrag, ker je njena t 
pamet ostala ista, neizpreuienje- i 
na. — 

* o • 
j Harding bo odpoklical aineri-! 
j ške vojake iz Nemčije. Še kakih 
pet tisoč jih je v nemškem zase- j 
denem ozemlju. 

Težje jim bo iti od tam, kot 
bi bilo Francozom, če bi jih Nem-
ci iz Pariza nagnali. 

In pomisliti je treba, da dobi i 
čimeriški vojak, prvoboritelj prin- j 
eipov svobode, enakosti in pra-1 
vice, v Nemčiji za dva ameriška i 
centa liter osemodstotnega črne-
ga piva, kakoršnega najbolj na-
predna. najbolj industrijalna in 
najbolj iznajdljiva dežela na sve-
tu — Amerika*— ne zna. ne mo-
re in ne sme producirati. 

• « m 
Da, daleč, daleč smo za luno. 
Niti piva ne more delati Ame-i 

rika, kako naj bi izdelovala aero-
plane, ki so boljši kot nemški. 

# * * 
Nič se ne smemo čuditi, če bo 

nekoč prišlo iz Wasliingtona po-
velje, da ne sme noben stroj ime-1 
ti več kot pol konjske sile. da je: 
treba z rokami delati, kot so de-
lali svetopisemski očaki. 

To bo nadaljni dokaz, kam o-
slovska sila seže. 

V ljubljanskem "Jut ru " je na- \ 
slednji oglas: 

— Tri gorke Gorjanke. bi se 
rade seznanile v svrho ženit ve s 
tremi gospodi, ki se ne boje gor-
kote. 

* o * 
Gotovo se "jih bo dosti oglasilo. 

In če je beseda o gorkoti resnič-
na, bodo vsi. magari. da jih bo 

, trideset, garali overtime. 
• o # 

» Slamnikarji v Downtownu ga 
• kidajo. Kidajo ga v pravem po-' 
• menu besede. 

Tisti, ki kidajo sneg, niso ne-
mmni. 

Peter Zgaga Siignaluumiska /ĵ f̂e 2fatm. Sfrimota 
Ustanovljena 1. 1898 Inkorponrana 1. 190i 

GLAVNI URAD v ELY, M2NN. 
Glavni odborniki. 

Praiaateik* RUDOLF FEUDAL. HI E. lUth fit.. Clevoloa*. O 
Podpredsednik. LOUIS BALANT, Box 1*0 Pcmrl Ave. Lorala. O. 
Tajalk: JOSEPH PISHLER. Ely. Mimo. 
BlacKlnlk: GEO. L. BROZ1CH. Ely. Minn. Biaeotnik notaploCanlk amrtnin: JOHN UOVERN. ill — lltS IT«. Baoa 

Dulutb. Mina. 

Vrhovni zdravnik. 
Dr. JOB* V. QRAHKK. I«S • Oblo BtrMt, N. Flttoburgfe. ft, 

Nitfioriil ortbvft 
ANTON EBAŠNTK. Room X00 Hakewoll Bid«., cor. Diamond and anal 

> Street*. Plttobur*b. Pa. 
MOHOR MLADIC', 1334 W. IS Street. Chicago. IIL 
FRANK SKRABEC, 4822 Woohlnron Street. Denvor. Colo. 

Porotni odbor. 
1 LEONARD BLABODNXK, Boa 480, Ely, Minn. 

GREGOR J. PORENTA. Black Diamond. Wash. 
FRANK ZORICH, 1217 St. Clair ATO., Clorckaod. O. 

Združevalni odbor. 
VALENTIN FTRC. 780 London Rd.. jf. E.. Clerelana. O. 
PAULINE ERMENC. 539 — 3rd Street. La Salle. IU. 
JOHLP STEKLE, 404 E. Mesa Avenu*, Pueblo, Colo. 
ANTON CELARC. 538 Market Str^t. Waukegan. IIL 
— — JednoUno uradno rUcllo: "OUo - Naroda'*. • 

Voo Stvari tikajoča ao uradnih zadev kakor tudi denarne poSlIjatve 
no] mm pošiljajo na. slavnevo tajnika. Vse pritožbe naj so poillja na prsd-
sednlka porotnega odbora. ProinJ® *a sprejem novih Članov ln bolmlika 
splCovalo noj se pošilja no vrhovnega i<3 ravnika. 

Jugoslovanska Katoliška Jednota se priporoča, vsem Jugoslovanom aa 
obilen pristop. Kdor 'eli postati član te oi'ganiz&clje. naj se sglasl tajnika 
bližnjega društva J. S. K. J. Za ustanovitev novih drufttev se pa obrnlto 
BO gl. tajnika. Novo drultvo ao lahko vstane*: a 8 člani ali članicami. 

Jugoslavia irredenta. 
Smrtna kosa. 

V Trstu j«- umrl Mšloš Kauiu-
»mu na j|K>pularnejšili «»sebno-

>ti med t.iv.askirni Slovem-i: k««t 
nekdanji us'.itelj in voditelj na slo-
vanski |ii i sv. Jakobu v Trstu, 
kot neustrašen sol rudnik pri .slo-
venskem nar-otbiem siiovanju, k«>i 
pr^tlsednik '* Tržaškega podporne-
ga in bralnega društva'" t^r kot 
predsednik -pev.skt-ga društ va *Ko-
hi". (Jlgruimi-o .Število ir/.a.škili in 
<<koli&kih Slovencev jetln«» no-
vembra spremljalo vzoniej^i tlo-
moljuiba k veeaiemu poi-itku. 

Dva čudna zidarja; nova vrsta 
tatvine. 

V zadnjem nadstropju liiše št. 2 
v ulici Andrea Pa'Hadin v Trstu 
stanuje sedem dmžin : Villa, fiisi-
gari, Oregorič, Job. Majalo vi«", 
Majcen in Lupieri. V t<i nadstrop-
je sta nekega jutra prilezla vsa 
potna dva moža pri trides**tih le 
tih. Oblečena sta bila k«»T z i d a r j a . 
Tmela sta pofsodo z m al V 6 ter ne-
koliko orodja. Xavidezna zidarja 
sta žla v tem nadstropju od d ni-
žine do družine ter jih obvestila 
*la bosta popravila streho, zatorej 
naj jim oprostijo, če hoot a ropo-
tala pri popravljanju. Družine so 
fiuveila z veseljem sprejele oba zi-
darja. zakaj streha j«- v resnici pu-
."'ala ter je bila zelo poprave po-
trebna. Kmalu sta zidarja odšla v 
jxxlstreSje ter začela popravljati 
streho. Popravljala sta jo par mi 
nut; potem pa sta prevrtala luk-
njo pod podstrešje ter splezala po-
tom vrvi v spodaj ležeče stanova-
nje družine Villa. (V stanovanju 
se ni nahajal nihče. Da ni v sta-
novanju nikogar, o tem sta se "zi-
darja'* prepričala, ko sta obvešča-
la družine, da gresta popravljat 

I streho.) V stanovanju sta se ola 

ziklarja pn-oblekla od nog do gla-
ve. Vrhu t»*ga sta pa vzela s n«'-
1 M »j mnogo perila t»*r mlšla kot dva 
škricii. Saiiut <»1> s«*bi j»- umevno 
<la nt<tji I »tla moža zidarja, ampak 
navadna tatova. Družina Villa 

I i.rpi okoli 21HH) lir škode. 

NAZNANILO IN PRIPOROČILO. 

Cenjenim naročnikom "Glasa 
Naroda" v državi Ohio naznanja-
mo, da jih bo obiskal naš potoval-
ni zastopnik 

Mr. ANTON SIMČIČ, 
kateri je pooblaščen nabirati na-
ročnino za naš list, zatoraj prosi-
mo rojake, da mu bodo kolikor 
mogoče naklonjeni. 

- Slovenic Publishing Co 

Knjiga za dol-
ge zimske ve-
čere. 

Slovensko-Amerikanski 

KOLEDAR 
za leto 1923 

192 strani povesti, poučnih 
člankov in razprav, pesmi, 

slik, šale in raznoterosti. 

Cena samo 40 centov. 

Naročite ga še danes. 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
82 Ccrtlandt St.. New York 

SSr Dobe se tudi pri zastopnikih 
£1T Glaa Naroda. 

DENARNA IZPLAČILA 
V JUOOSLAVUI, ITALIJI I N ZASEDENEM 

OZEMLJU 
* % 

M potom nait banka iirriujsjo saaaaljivo, hitro ln po nizkih 

J t t n l M l f c i l H I l l l l l l l ! 
Jugoslavija: • 

- naopoMlja na sada]« poŠte ia lxpUčo}o "Kr. pofitnt Čekovni urad in 
"Jadraaska banka" v Ljubljani, Zagreba, Beo^ada. Kranju, Celja. Ma-
riboru, Dubrovnika, Splita. Sazsjera ali dratofL kjer Je po8 so hitro 
l^haio oajocodaejo. 

300 K = D. 75 = $ 1.05 1,000 K = D. 250 = $ 3.20 
400 K = D. 100 = $ 1.40 5,000 K = D. 1250 $15.50 
500 K = D. 125 = $ 1.75 10,000 K = D. 2500 — $30.00 

ttoMja in — I I I M O O — I d j o : 
maapomja aa oadajs pdks ia l^lslol l "Jadraaoka banka" v Tnto. 
Opatiji la Zaica. 

50 lir . . . . $ 3.10 500 lir . . . . $27.00 
100 lir . . . . $ 5.80 1000 lir . . . . $53.00 
300 lir . . . . $16.50 

Ia HMJrtTB. U presegal* n m k feaJstftM kna all pa ivatlssft Mr 
dsveUaJcoM ps snnhi -H is p M a i pepart. 

Trednoet m dinarjem la Uram sedaj al laliis. menja as Te&rst 
la aeprieakovano; Is tega razloga nam nI mogoče podati natančne eeaa 
vnaprej. Iforimemu po ceni onega dne, ko nam doepe poelanl denar • roko. 
flhfc W i i . T asi mm drtarjih dejte peeofc— oglao v Um Žto! 
Denar naša Je peelati aajboljo po n—naHn Mossy Order all pa Ne« 

i I a k f l u k D a f t . 

FRANK SAJCSERBTATE BANK 
[ m i Mir i l i r m M v f M , I . T . 

O r n o agtopniitTo J i t a A t Butat 



Zvomnje po toči nič ne pomaga. 
fil.A-S X A Ti O D A, O. J A N . 

Zadnji dogodki na Grškem so 
vzbudili sploeno pozornost in ve-
činoma tudi ogorčenost evropske 
javnosti. Katastrofa, ki je do-
tekla to majhno balkansko drža-
vo, je imela več politično važnih 
posledic in težko je danes pove-
dati, kako se bodo razvile in ure-
dile gT*ke notranje razmere in 
kam bo krenila njena zunanja po-
litika. 

Prvo, kar storili Grki, ko so 
jih kemalisti pošteno nakresali, 
je bilo seveda splošno začudenje, 
temu začudenju je sledilo vpra-
šanje: kdo je kriv. da sm<» bili 
tepeni? Narodna j^za. ki ni niko-
li preveč izbirčna, ni zahtevala 
žrtve, te M) padle, zdi pa se, da s 
tem stvar ni poravnana. — JS 
tem, da j»- revolucionarni odbor 
<>bs4*lil in ustmrtil ministre, so ni 
katastrofa prav nič zmanjšala, ta 
strogost pa menda ni niti doseg-
la s vo j e ga p raveg ae i l ja . " M a -
t in" namreč prinaša bssedilo taj-
nih brzojavk, ki jih je pošiljal 
svoj čas Venizelos Lz Londona gr-
škemu zunanjemu ministru..— 
Francoski list navaja brzojavke, 
ki kategorično dokaziyejo, da ni 
zakrivil grška katastrofe ustre-
ljeni (»unaris, marveč da glavna 
odgovornost pada na Venizelosa. 
Po konferenci v Bouilonu, kjer 
»o hoteli zunanji ministri Fran-
cije, Italije in Angleške olajšati 
poloiaj tedanje Turčije, je poslal 

.Venizelos v Atene brzojavko, v 
kateri pravi med drugim : 

— V tem za zgodovino naše p-a 
naroda kritičnem trenutku seno 
točno preudaril vse okolnosti in 
izjavil Lloyd Georgeu, da se za-
vezujem ne samo pomagati An-
gležem z eno divizijo v Izmitu. — 
marveč razbiti z našo armado Ke-
malovo vojsko, ki se nahaja pred 
našo fronto in ščititi pred kema-
lutičnem napadom celo obrežje 
Marmarskega morja. Pripomnil 
sem, da bo v slučaju našega us-
peha padel Kemalov ugled in da 
bo zaključenje mirovne pogodbe, 
če ne sigurno, pa vsaj verjetno. 
Izjavil sem, da za to akcijo ne bo 
zahtevala Grška od zaveznikov 
nobene, tudi ne denarne pomoči. 
Pripomnil sem. da sem priprav-
ljen, v slučaju, če bi ta akcija ne 
jtasigurala zaključka miru, ojači-
ti grško armado tako, da bo mo-
goče skupno z angleško vojsko 
v Turčiji diktirati tej našo voljo 
vojaškim potom. V tem slučaju 
bi potreboval seveda angleško de-
narno podporo, in vojni materi-
jah l>a pa lahko zahtevam od 
grškega naroda nove znatne žrt-
ve, je potrebno soglasje glede 
pritiska na Turčijo, ki naj se o-
ineji samo na Anatolijo. Posreči-
lo se mi je prodreti s tem predlo-
gom pri Lloyd Georgeu in njemu 
se imamo zahvaliti za ugodno re-
šitev tega vprašanja na tej kon-
ferenci. Imam vzroke verovati, 
da se je položaj na Vzhodu izbolj-
šal v prid Grške, ki jo skuša An-
glija kar najbolj oječiti. — 

Dne 15. junija 1920. leta je po-
slal Venizelo* ftriskemu runanje-
inu ministru brzojavko, v kateri 
sam zahteva, naj bo absolutno taj 
na in da naj jo minister razsif-
rira lastnoročno. Brzojavka se 
glasi: 

— Prispel sem v London snoči. 
Ker sem bil klican, sem čez pol 
ure odšel k angleškemu ministr-
skemu predsedniku. Ta se je ze-
lo razveselil, da sem prišel, češ. 
da je treba iskati način in sred-
stva, da se prisili Turčijo podpi-
rati in izvršiti mirovno pogodbo. 
Pripomnil je, da z talijo ni vec 
mogoče računati, kajti ona ne sa-
mo, da ne bo sodelovala pri tej 
akciji, marveč bo celo vesela, če 
Turčija pogodbe nc bo izvršila 
Verjetno je, da bo ona skušala, 
ne da bi se kompromitirala, pre-
govoriti Turke, naj se odrečejo 
Millerand je sicer iskren, vendar 
bo nerad dovolil poslati v Turči-
jo novo armado, da jo prisili skle-
niti mir. Angleški ministr. pred-
sednik se sklicuje na težkoče, ki 
mu jih povzroča zunanje mini-
strstvo in vojaški krogi, ki so na-
zadnje po večini turkoilaki in 
propagirajo Disraelijeve ideje v 
prid Turčija-JEato pa me je mini-
strski predsednik vpraaal, je - ii 
Grška pripravljena prisiliti s vo-
jaško Akcijo Turčijo. da aktam 

mir in da-li smatram po njego-
vem mišljenju, da so turške sile 
neznatne. Brez obotavljanja sem 
mu odgovoril, da Grška razpola-
ga s potrebno vojaško silo in ob-
ljubil, da bo ona dokazala svojo 
dobro voljo kot zavezniea obeh j 
zapadnih držav ali pa vsaj An-
gleške. Nato me je ministrski j 
predsednik prosil, naj se sestt-
nem z vojnim ministrom ter naj 
mu govorim v istem smislu, da ga 
prepričam, da angleški generalni 
štab precenjuje turško odporno 
silo. V slučaju. Če bi se Turčija 
protivila podpisati mir in bi mi 
razpolagali s sredstvi prisiliti jc 
k temu koraku, je jasno in upam 
da se bodo dogodki razvili v na-
šo korist. Z ene strani bi se osno-
vala federativna država od adre-
miške.ga Ponta do Armenije, z 
druge strani bi razlirili svojo mo-
po celem adremiškem zalivu in 
morda bi se nam posrečilo, od-
straniti Turke iz Carigrada. — 

Tako ^je računal in pisal Veni-
zelos. Vse drugo je znano. Guna-
ris je nadaljeval politiko Venize-
losa, ki mu je svetoval, mobilizi-
rati grško armado, kar je pokoj-
ni minister tudi storil. Ironija u-
sode pa je zahtevala, da je ostal 
idejni krivec grške katastrofe ne 
samo nekaznovan, marveč zasto-
pa grški narod v Lausanni. Gu-
naris pa. ki je samo izvršil to, kar 
mu je bilo naročeno, je plačal 
svoj postopek z glavo. Seveda to 
zvonenje po toči nič ne pomaga, 
katastrofa je tu in Gunarisa ni 
več med živimi, vendar pa je za-
nimivo, da so Francozi postali 
iede sedaj tako odkritosrčni in 
povedali to, kar je bilo marsiko-
mu neznano. 

Štirje Shetland«. 

Tudi Anglija ima svoj Kn 
Mux Klan. 

London, Anglija, 8. januarja. 
Ku K lux Klan najbrž ne obstaja 
v Angliji, vendar pa se glasi, da 
je predstavljal inspiracijo za taj-
no družbo, ki baje cvete v pri-
staniških mestih. 

Angleška sorodniea Ku Klux 
Klana je znana kot ** Tajna liga 
biča*'. Glasi se. da so jo ustano-
vili Angleži, ki so vzeli v svoje 
lastne roke kaznovanje onih. ki 
kršijo moralne zakone. 

"Tajna liga biča'' je skrajno 
tajna, vendar pa se glasi, da je 
njen namen preprečiti moškim, ki 
niso belega plemena, občevanje 
z belimi ženskami. V Cardiffu in 
drugih pristaniških mestih, ka-
mor prihajajo po morju ljudje 
vseh mogočih plemen, so ženske 
v vedno večji-meri pozabljale na 

! mejno črto. ki lotMije različna člo-
veška plemena in pripetilo se je 
več škandalov, ki so vzbudili o-
goreenje cele dežele. 

V Londonu so preiskave »Scot-
land Yarda gh-de prodaje omam-
l ji vili sredstev dovedle do števil-
nih ugotovil, ki kažejo, da so se 

( pečale bele ženske z moškimi dru 
tfih plemen. 

Angleška tajna družba, ki se 
je potila naloge, da kaznuje take 
kršitve moralnih zakonov deže-
le, je bila ustvarjena po uzorcu 
Ku Klux Klana ter ima svoj sim-
bol bodalo, nad katerim vise tri-
je veliki K. Zanikuje pa se, da 
bi imfla ta organizacija kako zve-

' zo z ameriškim Ku Klux Klanom. 
Glasi se. da so bile lože "Ta jne 

I lipe biča" ustanovljene v Londo-
nu, Cardifu. Newoastle«n-Tyne, 
Liverpoolu, Swansea in Glasgowu. 

V številnih pristaniščih Angli-
je je ta liga baje kaznovala ose-
be, ki so kršile svoje lastne mo-
ralne postave in več plemnskih 
izgredov se je pripetilo v prista-
niških mestih, o katerih se glasi, 
da so bili posledica akcije te taj-
ne družbe. 

Dosedaj so bile operacije te 
tajne družbe v resnici tajne, če-
prav ni še gotovo, če ta tajna 
družba res obstaja. Dosedaj ni 
prišlo še do nobenega konflikta z 
vlado. Scotland Yard preiskuje 
baje delovanje te organizacije. 

GIT EOJAEL HAROCAJTZ 8S 
HA " Q I A B HAJtODA" MAJ 

, VZ&J1 8LOVKXUUD 1XMV-
H K Y m , BftiATAM. 

Ali bo vaše de-
te deležno teh užitkov? 

Narava je imela namen, da otrok livi, a njegovo 
preživi j en je ni edina stvar, katero je treba vzeti 
vpoštev. Da pravilno uspeva ter vzraste v zdrave-
ga in močnega človeka, mora dobivati otrok primer-
no hrano, mora biti primemo oblečen ter deležen 
primerne skrbi, ki vključuje tudi to, da je vedno 
svež in čist in da je vedno deležen obilo svežega 
sraka. 

Otroci, katere se prehran ja s Borden-ovim Eagle 
mlekom, uspevajo ponavadi boljše ter kažejo boljši 
telesni razvoj kot pa oni, katere se je prehran j alo 
t nadomestili za naravno Živilo 

Eagle mleko je vzredilo več otrok v zdrave možke in 
ženske kot pa vsa druga preparirana živila, vzeta 
skupaj. Priporočajo ga zdravniki vsepovsod radi 
njegove kakovosti ter enakomernosti. 

Dajte svojemu detetu primerno priliko za življenje, 
da bo zdravo in srečno, da bo lahko uživalo veselja 
zdravega, srečnega otroka in da bo mogoče pozneje 
lahko skrbelo zase in celo za mater in očeta. 

Če vaše dete ne pridobiva na teži, če kriči ter je ne-
mirno, mu mogoče ne ugaja hrana, katero mu daje-
te. Pričnite še danes z uporabo Eagfc Brand mleka. 
Izpolnite kupon v tem oglasu, ga dajte na pošto in 
sprejeli boste povsem zastonj navodila, v vašem 
lastnem jeziku, kakd poslužiti se ga. 

THE BORDEN C O M P A N Y 
Borden Building, New York 

i f Kaj se Amerikanci uce od tujerodcev? 

Razne vesti. 
Nerodnost. 

Salmasius, znameniti jezikoslo-
vec, je znal skoro vse jezike, ime-
novali so ga "ž i va biblioteka''. 
Nekoč ga povabi na obed šved-
ska kraljica Kristina, hči Gusta-
va Adolfa. Učenjak pride, a ker 
je kratkoviden, zgreši stol in se-
de na tla. Dvorniki s težavo zadr-
žujejo smeh, in tudi sicer resna 
kraljica se nasmehne in mu rePe: 
— V vseh jezikih znate imenova-
ti stol, nanj sesti pa vendar ne 
znate. 

Vrednost Človeškega življenja. 
V neki stari kolinski kroniki 

čitamo tale oglas: 
Razpisani so darovi: Če kdo u-

bije volkuljo, dvanajst državnih 
dolarjev, za volka deset; če kdo 
pripelje divjega mrj&sca s kolin-
skega lovišča, dobi dvajset dolar-
jev. 

Za rešitev človeka so pa plače-
vali tri do pet dolarjev, tudi če 
se je dotičnik sam podal v smrt-
no nevarnost ali pa če je imel ce-
lo še škodo od rešitve. 

Namesto smrtne kasni — čaj in 
kava. 

Še koncem osemnajstega stolet-
ja sta bila čaj in kava na Nem-
škem na jako slabem glasu. Dva 
hudodelca sta bila obsojena na 
smrt, a po prizadevanju zdravni-
ka so ju pomilostili; zdravnik je 
namreč smatral kavo in čaj zal 
strup in je hotel določiti, kako 
hitr6 deluje. Sodišče si je mislilo, 
pomilostimo jih. umreti morata 
tsko ali tako. Eden njiju je poleg 
druge hrane dobil trikrat na dan 
čaj, drugi pa kavo. Zastonj je 

čakal zdravnik na učinek, moral 
je v grob veliko preje kot zločin-
ca. kajti enemu je zastrupil čaj 
življenje ,lo 79. leta drugi pa s e . ^ f ' ^ s t a r k a 

je do bO. leta upiral pogubonos- I 
ne mu vplivu kavinega strupa. 

Vprašanje Besarabije. 
"Times" prinaša iz Lausanne 

vest, da je omenil Rakovakij v 
privatnem pogovoru s Člani raz-
nih delegacij tudi sovjetsko poli-
tiko glede Besarabije in izjaviL 
da bo sovjetska vlada skušala 
doseči v tem vprašanju plebiscit, 
ki naj odloči, komu naj pripade 
Besarabija. 

Fasistovski izgredi • Italiji. 
Med beneškimi fašisti je zaradi 

novega skupinskega vodstva na-
stal razdor. V mesecu (Jecembru 
zvečer je prišla do zob oborožena 
skupina disidentov v prostore 
fsšja v Benetkah in jih zasedla. 
Komandant "Legije sv. Marka" 
je nato odredil mobilizacijo in na-
znanil oblastim, da naj poskrbe, 
da se društveni prostori vrnejo 
faŠju, drugače jih zavzamejo s si-
lo. — 

V Aversi so fašisti napadli me-
ščanski klub, ki mu predseduje 
odvetnik Manna, bivši župan, ki 
skemu zastopu, katerega pa pod-
pirajo fašisti. V spopadu sta bi-
li ubiti dve osebi. 

Londonski profesor Cuthrie se 
je sel od počit na shetlandske ali 

j šetlandske otoke na severu Angli-
je. Znani so po starosti prebival-

! cev. Pripovedovali so mu o silno 
i starem možu in napotil se je ob-
iskat ga. ̂  

PribKža se koči. kjer je stano-
val . in v i d i sivolasega moža na 

; n j iv i ; delal je. Profesor si misli: 
— Ta se je pa res ohranil, tako 
je star, pa še na polju dela. — 
Stopi k starcu in mu reče: 

1 — Kako dober mora biti zrak 
j na teh otokih, tako ste stari, pa 
opravljate še taka dela. 

Začuden ga mož gleda in reče 
— Gotovo mislite mojega oče-

ta. Tamle na kamnu sedi in plete 
nogavice. 

i Profesor se obrne in vidi starČ-
} ka, s sklonjeno glavo sedi na 
kamnu in šteje pentlje nogavice. 

• Profesor se mu približa* in reče: 
— Dober dan. ljubi mož! Zelc* 

me veseli, da poznam moža, ki je 
j preživel toliko rodov, pa je še 
vedno delaven. 

Ta ga pogleda še bolj začuden 
kot prvi. Čez dolgo časa se začno 
šele upadle ustnice gibati: 

— Gotovo mislite mojega oče-
ta. V kuhinji sedi, samo slabo sli-
ši. — Pokaže na vrata, skozi ka-
tera se vidi kuhinja. 

Profesor vstopi. Ob ognjišču 
vidi moža, ki se mu je na prvi po-
gled poznalo, da je silno, silno 

J star. Čepel je ob ognju, tresel se 
od mraza, skrčene prste je držal 
nad žerjavico. V ovčji kožuh je 
bli zavit, par srebrnih kitic mu je 
padalo na pleča, sključena od sta-
rosti. Z visokim glasom ga pro-
fesor nagovori: 
vidim moža, ki se mi zdi kot spo-
menik davne preteklosti. Gotovo 

— Iz Londona sem prišel, da 
se spominjate še "VVellingtona — 
(vojskovodje, živel pred sto leti). 

Ta ga pa še dalje gleda. Sled-
njič mu ravno tako odgovori, ka-
kor ona dva: 

— Gotovo hočete obiskati mo-
jega očeta. Tu notri je. — In po-
kazal mu je neko shramabo. Ob-
enem se dvigne izza ognjišča sta-
ra mamica, koga žena. se ni mog-
lo videti, njene brezzobe ustne 
vabijo: — Res je. gospod, gotovo 
mislite našega starega. Prosim 
stopite le notri. — Capljala je 
pred njim ter odprla vrata siro-
mašne shrambe. 

Kar gledal je in videl nekaj, ki 
mu je vzelo vsako veselje, da bi 
tudi on postal tako star. V poste 
ljnem predalu je ležal, ves sklju-
čen in zvit, na blazinah, nerazum 
ljive besede je mrmral, ni imel 
več toliko duševne prožnosti, da 
bi bil pogledal prišleca. Oči so 
mu bile ugasle za sedanjost. — 

tresla in 
mu vpila na uho, da ga je nekdo 
prišel obiskat, se ni nič zmenil, 
pergamentne poteze obraza se ni 
so izpremenile. Gotovo jc šel nje-
gov spomin v preteklost še pre 
ko AVeilingtona, a posušil se mu 
je bil kakor telo. Samo mumija 
je ležala v postelji, v njej pa je 
ugašala zadnja iskrica življenja. 

— Hvala, hvala, nikar se več 
ne trudite! — pravi profesor do-
brovoljni starki. VpraAal je po-
tem one tri, koliko je patriarh 
star, odgovora nI dobil. 

V uradnem mesečnem glasilu, 
ki ga izdaja prosvetni urad De-
partments of the Interior, se na-
haja članek pod naslovom " W e 
learn from foreign-bora neigh-
bers"; radi njegove zanimivo-
sti prinašamo tu ta članek v pre-
vodu : 

Izobrazba ne spada le v delo-
krog šole. Mi vsi se učimo, do-
kler živimo, iz tega. kar dela-
mo, čitamo in slišamo. 111 iz sti-
kov z drugimi.. Skoraj v vsaki 
deželi se je narod naučil 11a-
pravljati kako stvar boljše, kot 
jo napravijo drugje, in ko prise-
ljenci iz dotične dežele prihaja-
jo v Združene države, oni pri-
našajo s seboj ono znanje in nas 
tukaj učijo. Ako je Amerika 
postala ena izmed najnapred-
nejših držav na svetu, se mora-
mo zahvaliti v nemali meri na-
šim tujerodnim učiteljem. 

Mlekarstvo v Združenih drža-
vah stoji dandanes na tako vi-
soki stopinji, kot v katerikoli 
drugi deželi. Napravili smo ob-
čudovanja vreden napredek v 
zadnjih tridesetih letih; to je 
pripisati poduku in preizkuševa-
nju naših poljedelskih šol. ali v 
veliki meri tudi upi i v u stotin 
danskih mlekarjev, ki so se tu-
kaj naselili in so pokazali svojim 
sosedom danski način izdelova-
nja masla in sira. Bil je neki Da-
nec, ki je začel prvo mlekarsko 
zadrugo v tej zeruilji na oni pod-
lagi, ki je povzdignila zadružni-
štvo na ono visoko stopinjo, v ka-
koršnji stoji na Danskem. Prvi 
posnemalnik (cream separator" 
je baje neki danski priseljenec 
prinesel v Ameriko. 

Italjani, Nemci in Rusi So pri-
nesli s seboj svojo ljubezen do 
glazbe in svoje poznavanje kcas-
nih skladb starotkrajskih sklada-
teljev. Kamorkoli so prišli, usta-
novili so pevska društva. Visoka 
stopinja naše opere in vedno ra-
stoče zanimanje Amerilcancev z?i 
vzvišeno glazbeno umetnost dol-
guje mnogo navdušenju teh pri-
seljencev. 

Norvežani in Švedi so tekom 
mnogih stoletij sloveli po svoji 
čvrsti demokraciji, svoji ljubezni 
do svobode, svoji duševni neod-
visnosti, svojem konservatizmu in 
svojem krepkem verskem in mo-
ralnem značaju, in vsak del jZdr. 
držav, kjer sofse naselili v večjem 
številu, nosi stalen pečat njiho-
vega upliva. Za več kot tisoč let 
so Normani (današnji Norvežani) 
sloveli kot najspretnejši mornar-
ji in pomorščaki, 111 ko zopet pre-
vzamemo svoje mesto kot pomor-
ski narod, bodo norveško-ameri-
ški mornarji in drugi, ki so se ml 
njih naučili, sestavljali važen del 
izmed moštva naših ladij. Na j se 
le spominjamo, da je bilo moštvo 
jadrnice "Resolute", ki jc zma-
gala na tekmi leta 1922. sestavlje-
no od samih Skandinavcev. 

Finci prihajajo iz dežele, kjer 
se mora kmetovalec trdo boriti 
radi kakovosti zemlje in podneb-
ja. Mnogi izmed njih so se nase-
lili na naših zapuščenih farmah 
in pokazali so. kako se lahko tu-
di iz najbornejše zemlje pridelu-
je dobičkanosno letino. Pokazali 
so Amerikaneem. da trdo delo in 

varčnost prinašata uspeh. Na Fin-
skem jim je bilo treba iznebiti 
se ne vseh nepotrebnih posredo-
valcev ^ tein. da so ustanovili za-
druge za nakupovanje in proda-
janje. in so tukaj naučili Ameri -
kance," kako vrednost ima zadruž-
ništvo. 

Od Švedov. Nemcev. Pol jakov, 
.Jugoslovanov in Čehoslovakov 
smo se naučili važnost dnevne te-
lovadbe za naše zdravje. šv«*dska 
gimnastika in čehoslovaški. ju-
goslovanski in poljski Sokol so 
vsi prispevali k temu. da so se 
Amerikanei naučili ohraniti krep-
ko tein potom vaje. Da s«» je- te-
lovadba uvedla med ]>r<- linete 
Ijudskošolskei zobrazbe. j#« pripi-
sati večinoma tiplivu nemških 
Turn vereinov. 

Ceho>lovaki so razvili stavbe-
na in posojilna društva v večji 
meri. kot katerikoli drugi narod, 
in njim se imamo zahvaliti mno-
go za ve l ik i r a z v o j teh zadrug. 

Priseljenci i/ mnogih dežel, iz 
katerih dobivamo največjo zalo-
go delavcev v nosili rudnikih, je-
klarnah in tovarnah, niso na pr-
vi pogled prinesli s seboj mnogo 
takega, kar bi Amerikanci lahko 
korist osno posnemali. aLi ven-
darle so oni učitelji, ki prispeva-
jo k razvoju našega narodnega 
značaja in k zalogi našega zna-
nja. Nj ihova potrpežljivost in ra-
dovoljnost. njihova zmožnost za 
dela. katera bi naši domači de-
lavci našli prenevarna, njihova 
izurjenost v izvrševanju svojega 
skromnega dela, razvita potom 
sreneraeij rokodeleev in delavcev, 
njihov,1 pomoč v obvladovanju 
naravnih bogastev te dežele, 
vse to zapušča svoj znak na nas. 

Ameriški narod je bistveno an-
glo-sakson-ki. ali nikakor ne sme-
mo podcenjevati prispevkov dru-
gih evropskih narodov. 

Amerikanska moka. 
Velemlm Majdič v Kran ju na-

znanja. da je kupil večje količine 
amerikan.sk«* pšenice; 20 vagonov 
te pšenice je že dospelo v . L j u b -
ljano. Mlin pričate takoj mleti mo-
ko iz te prvovrstne pšenice ter bo 
v nekaj dneh moka nizkih co-
nah že v prometu. 

Oddelek za socialno politiko v 
L jub l jan i naznanja : Tvrdka Ni-
kobibaeher & Smrkol j je dobila 
amerikansko moko; ravnotako 
l jubl janska tvrdka A lo jz i j in M . 
Zorman. O n a . ki se je uradno 11-
gotovila kot primerna, znaša pri 
ipfrodaji na div.bno 2o K 80 v 

A l i ste debel i? 
S a m o poskuša j te to. 

Tisočeri debeli ' jud je ao postoll f »wH, 
•lede« naročilu zdravnika, k! Je priporočil 
Marmola Predplsne Tablete (Marmola 
Preuči p tlon Tableta) te neškodljive male 
un.čevalce masti, napravljene po slavnem 
Marmola Predpisu (Marmola Prescripti-
on). Če ste predebeli, ne čakajte. Pojdita 
k lekarnarju ln za en dolar, toliko atari« 
no vsem svetu, vam da zavo j teh tablet. 
Če hočete, Jih pa lahko tudi dobite, 
ako poSlJete to ceno na Marmola Compa-
ny. 4*12 Woodward Ave.. Detroit. Mich. 
HiiJS' Jo sta 'no !n Inhko brez utrudl j ive** 
ve2h- nja, nit stradanja ter- ne puUaJo 
•lah4h učinkov. 

ROLE za PIANO 
SLOV. IN HRVATSKE 

dohite edino pri: 
NAVINdEK-POTOKAR 

331 St. Conunauih, Pa 
PiS T£'*»0 CENIK. 

V pokoj je šel 
žalaki postaj ̂ načelnik Fran Kun-
<šek, ki je služboval 17 let na tem 
službenem mestu. S svojo rodbino 
me je preselil • Kamnik. ' 

Čudni govori. 
Neki Pel je v Parizu zastrupil 

svojo žrtev, neko žensko. Priiel 
je pred sodi&če. Javni tožitelj je 
bil silno vznemirjen in spodetelo 

— In po teh nesrečnih ženskah 
po teh utfogih, sUbih žrtvah, je 
stegoval grdi morilec pohlepno 
roko ropatrske ptice! 

Sodnik Ponson de Terail* je pa 
o nekem zločincu tole povedal: 

— Že roka morilčeva priča, 
kakifin je ta človek — mrzla in 
mokra, kakor ona kake kače. 

Neki francoski romanopisec je 
na junaštvo svojega junaka tako-
le opeval: 

— Ta občudovanja vredni ju-
nak je vihtel v desni roki meč, z 
levico je držal samokres, a dnp-
gs roka je pa grozila napadalcem 
a bodali— 

TISOČERI UPORABLJAJO SEDAJ 

y/mw 
B O L G A R S K I Ž E L I Š Č N I Č A J 

Bogati sokl, skuhani iz želifič. korenin, skorij. listov, rastlin in rrrft. vzeft 
V»oči pred počitkom, po mapa jo naravi hitro odpraviti prehlad ter zafifititi proti 
KTlpi. anfluenci in pljučnici. Dobro zoper zaprtje. Selodfne. Jetrne. iedlCne In 
črevesne bolezni. Naprodaj pri lekarnarjih \-sepovscd. 

Želim, da bi imel vsak dem pri rokah fikatijo tegra čistega zdravilnega čaja 
• borbi prot| zimskim prehladom in drugim boleznim, dajte čafto majhnim 
otrokom ln jih ohranite zdrave. Če ga nima va i lekarnar, hočem, da pifteta 
meni. In jas vam bom poslal po poŠti zavarovano eno veliko d rutinsko Rkatljo za 
tl.SB. ali t Akatlje za t l . l t ali Seat ikatelj za $5.25. Naslov: H . H . von SehMck. 
rrailMdirt, edini lsdeknrgtoc, » Mwe l - BulMUn*, Pittsburgh, P a 

B K ^ î nmm ttaM 

K U P O N ^ ^ " " ™ 

Označite kakšno pojasnilo al 
želite. 

NAVODILO KNJIGO 
GLEDE GLEDE 

PREHRANE DOJENČKOV 

Ime 

Naslov 

<Sloven:an) 
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Lloyd Geofgeinsufrigeie. 
Sufragetke imenujemo ienske, 

ki zahtevajo za*e volilno pravico 
in »ploh v*e politične pravice — 
moških. iire>io v tem predaleč in 
zanemarja jo družinske in gospo-
dinjske dolžnosti. Najhujše an-
jrleikf. Voditel j ica njihova je go-
spa. Pankhurxt. talentirana sicer, 
a zbadl j iva in strupena, prav nie 
prikupl j iva. Bivši vodilni angle-
ški državnik Llovd Ueorjje j** go-< 
voril na nekem »hotlu o ženskem 
vprašanju in je omenil, n a j bi se 
ženske malo bo l j brigale za go-, 
fcpudinjstvo in malo manj za po-
I riko. Navzoča je bila tudi Pank-
hl irstova; nič j i niso ugaja le mi-
nukirove beaeJe in zaupila j e : 

— EkseeJcnca, ee bi bili v i moj 
mož. bi vas takoj zastrupi l « ! — 

-— L loyd George j o ostro pogle-
da in prav i : 

Ne bi me bilo treba zastru-
piti, gospa; ve bi bil jaz vaš mož 
bi se zastrupil sam. 

• * 

Lloyd <;«M>ru«' >e ni rodil >r»-di 
bogastva augleških "plemenitašev, 
ki odda ja jo svoj«- l judi na držav-
tui \oddna mesta, marveč pod, 
preprostim krovuin v kraju Llan-
ys tymwy v WaUi.su leta 1863. — 
N j e g o v oče j e bil reven vaški u-
čilt-lj. predniki s<» imeli male po-
se.vtvo. L loyd George je pravi — 
" S e l f m a d e m a n " . Oee mu je kma-
lu umrl, nakar ga j e sprejel v ( 

svojo hišo n jegov stric Rihard 
Georjre. Ob obrežju (.'arvarvona 
j e rastmi mali dečko ves živahen, 
nenavadn<i nadarjen, hrepeneč 
po izobrazbi. Lljudisko šolo j e «lo-
vrsii v sv«.j«-ui rojstnem kraju, — 
stric j e bil č«*\ l jar in tudi mali 
George se j*4 iinel »»dločiti za kak 
poklic, luiel je postati poleg tega 
duhovnik nonkonformistične sek-
te. N j e gov stric je bil poleg svo-
j ega poklica pridigar v cerkvi te 
sekte. George j e vstopil v advo-
katsko pisarno v pristaniškem 
mestu Port mad oe. star 16 let. — , 
BJ j«* v ^talnem stiku s kmeti.* 
katerih ž iv l jen je in težave j e pro-
ueaval. V advokatski pisarni je 
napr«<doval, napravil predpisane 
izpite in postal " sol ic i tator" ali 
pravni zastopnik. Star je bil *21 
let. I^rzen in nadarjen je uspešno 
brand svoje klijente. 27 let star 
jc vstopil v parlament. Molčal 
je, poslušal in opazoval, potem pa 
spregovoril in napadel samega — 
Cbamberlaina. Ta j e proti svoji 
navadi jezno reagiral. Vg l ed Ge-
orgea j e rasel in njegovi duhovi-
ti govori so prin**sli priznanje in 
vel java. Od takrat da l je j e rasel 
n jegov ugled v ministrstvu in v 
parlamentu, po vsej Ang l i j i in 
izve-n nje. N j e go va irranredna 
na« 1 ar j rn ost. spretnost, uvidev-
nost. ostrost in poseben govorni-
ški dar. vse to pa j e dvigalo ved-
no višje. Lloyd Georgea ni obto-
ževala klasična izobrazba, niso 
ga, tlačile prazne teor i je in nikak 
siitem. nikake znamenite šole. 
kar se je učil in kar se je naučil, 
to »e j e temelj i to predelalo v nje-
f o v i g lavi t novo r^aliteto. — 
Spoštovan in sloveč, pa tudi o-
so v razen do >krajno«t i . L lovd 
Georpe j«* parvenu, zato ga je tu-
di maraikak angleški državnik iz 
stare r odb ine gledal po strani in 
se sedaj oddahnil, ko je stopil z 
nwvta nad njim. . . 

l>ostavljamn, da L loyd George 
ni rodom Anglo>aks, ampak Ke l t 

Olika in vljudnost. 
V pogovoru z lordom Norman-

by j « ponavljala neka Francozi-
nja staro šaro. da so Francozi naj 
bolj olikani in nljudpi narod sve-
ta. Končala je z besedami: 

— S a j vi Angleži sami to pri-
znate. — 

— Prav res. — pravi lord in 
ne dipbmutično prikloni. — rav-
no to je naša uljudmxd. 

Zmerni jedec in pivec. 
Sodnik Robert Th<on«on j e bil 

znan kot zelo velik požeruh. Me* 
kega dne reče pr i jate l ju Robertu 
Robert son u : 

— Ali se ti ne zdi čudno, dl 
tak orjak kot sen jaz tako tnale 
poje t 

Robertson, na glasa kot dobri 
pivec, 1110 hudomušno odvrne: 

No, vidiš, z menoj je ista; v « 
pvet pravi, da stalo p i j e « . 

Absolutizmi. 
Said paša, egiptovski kediv je 

bil tipičen ori jentalski despot. — 
Za vladne posle ni imel nikakih 
sposobnosti, deželo je popolnoma 
prepustil izkoriščanju tujih ode-
ruhov in | hi stol ovce v. Lord Cro-
mer pr ipoveduje v svoj i knj ipi 
"Današn j i Epi.pt" sledeči dve j 
zelo značilni, anekdoti o njem : i 

Nekoč se pel je po Nilu, voda je ' 
plitva, parnik obstane v blatu. t 

Said za pove. na j naštejejo kr-
marju sto udarcev z bičem. Zgo-
di se. Parnik spravi jo nato iz bla- ® 
ta, vožnja se nadaljuje, a tako j 
zopet parnik obtiči. Said tu l i : — 
Daj te mu j ih dvesto ! — Krmar 
se zaleti in skoči čez krov. S čol-
nom gredo za nj im in kmalu ga | 
imajo spet na ladj i . Said ga vpra-
ša, zaka j je skočil v vodo. Krmar 
pravi, da ra j e utone, kakor pa 
da bi se še enkrat dal pretepsti. 

— Tepec, ko sem rekel dvesto, , 
sem mislil cekine, ne pa udarce. 

In res mu j e dal odšteti dvesto 
cekinov. 

N e tako nedolžna j e bila pa < 
sledeča šala: 

Evropsko časopisje j e dvomilo 
0 Saidovem pogumu. Hotel j c po-
kazati .da ga ima, in je dal na ki-
lometer dolgi cesti nasuti za če- j 
vel j debelo smodnika. Svečano je 
korakal nato po ceati, z gorečo 1 
pipo v ustih; imel j e seboj mno- j 
gobrojno spremstvo, ki j e moralo | 
tudi kaditi. Zagrozi l je. da bo hu-

- S 
do kaznoval onega, kogar pipa 
na koncu te pri jetne promenade 
ne bi gorela. 

2 

Pojedine. > 
Car Peter je nekoč zaj trk oval ' 

v Surrey, z nj im še dv«majst oseb. 
Pojedl i so : pol ovce. četrtino jag-
gnjeta. 15 kokoši in rac itd. Opol-
dansko kosilo istega dn^ je ob- 1 

stajalo iz teh le dobro t : 1 ovca. 
5 govej ih reber. 3 četrtinke jag-
njeta. 14 piščancev. 14 kuncev, i 
»eveda tudi dosti vina in žganja. 

Povodom neke slavnosti j e po- < 
jedel Anglež Eke v sedmih urah t 
pol teleta. ^Zvečer je pa večer ja l 
kot po navadi. 

Za stavo j e pojedel vicomte del i 
Castel v dveh urah in štirklese* ( 

tih minutah to le : 24 ducatov oš- , 
trig. 1 juho. 1 steak. 1 fazana, ve- 1 

l iko porei jo šargl jev . celo vel iko 
klobaso salame, staedo graha, 
skledo jabolk in skledo bananas. 
Spil j e zraven pet steklenic vina. 
poleg tega pa ogromne množine 
kave in l iker jev . Stava j e biia za 
nasprotnike precej draga, plačali 
so šest sto f rankov. 

Neki vo jak v Sibir i j i je po po-
ročilu navzočega angleškega ča-
stnika použil sledeče: devet fun-
tov gove jega mesa in za name-
ček še zavo j lo jev ih »več. Nek i 
drugi vo jak pa j e v 24 urah po-
spravil des«*t ki logramov govedi-
ne, drugič enkrat j e pa pomahal 

!
kosilo, pripravljeno za 15 oseb. 

V Londonu je pa stavil neki 
postrešček. da bo pojedel, ne da 
bi vstal, tole juž ino: šest ovnovih 
beder,, dvanajst ja jec , eno gos, 
eno raco, p«*t funtov krompir ja 
in d»*s«'t k-ilogramov sena. Pomi-
sleke so imeli n jegov i nasprotni-
ki zlasti g lede zadnje, ne poseb-
no prikladne jedi. A postrešček 

t j e seno sežgal, pomešal pepel s 
krompir jem in vse skupaj poje-
del. Pa j e stavo dobil. 

1 

! Novi doti rudniki v južni A f r i k i 

I Kakor poročajo listi iz Kapske-
ga mesta, so odkrili nove zlate 
rudnike v watrrberškem, rustem-
berikem in mariškem pogorju, ki 

I se raztezajo brez dvoma do de-
• šele Bečuarov. Ruda. ki so jo ru-
j da ritki uradniki preizkusili, kaze 
najboljše lastnost i. 

' I 
i Dober odgovor. 
• | Angleški pisatel j Collins Wi l -
i kie ni bil veren. Nekoč sreča ne-

kega kmeta, idoeega v cerkev, in 
i ga sarkastično vpraša: 
»I — Ali je vaš Bog velik ali maj-

hen T 
p — Oboje, — odvrne kmet, — 

i dosti vel ik, da ispolni vesoljstvo, 
1| ia doe t i naajfcen, dat prebiva v n o -

sree. ^ ^ * - J ^ ^ 

Knjigarna "Glas Naroda" 
Vlolitveniki: \l 
to; med naiai v platno _ vezano 30 j 
•osna paša. v i4atno vezano . . 1351 
hiša popolna, v platno vezano L— 
loja za KriUuim, v platno ve-

zano L—i 
(arija Varhinja: 

v platno vezano JO 
v nanje vezano 1.8S 

tajski glasovi: 
v platno vezano 30 
v kost vezano 1.M 
• usnje vezano . . . . . . . . . . 1J00 

veta Ura. S posebnimi debelimi 
Črkami. 
v piatno vezano JN * 

ikrbi za duSo: 
v platno vesano Jt 1 

> o u č n e k n j i g e : 

Ibttrdnik ni nflrl <25 
kngleščina brez etitdja . . . . . . . . . M i 
lagirtko slov roški slovar 

(Dr. Kcrn) 330 i 
ingeij«ft shižha ali nauk kake 

naj se k sv. snši streže . . . . JO S 
irilica. Navodili sa čitanje ln pi-

sanja srbščine v cirilici . . . . JO 
jpspodiiirrtvo. Praktična knjiga sa S 

*a8e gospodinje. 1 
Trdo vezano L M S 
BioSlrano I " £ 

iovrdorrja .15 9 
litri računar 30 I 
ugoslavija. Zemljepisni pregled L25 3 
knjiga o lepem vedenja, * 

Tplo vezano . . . . . . . . . . . . . . 1.00 I 
katekizem, veliki 'Zabr-t) . . . . M 
LubUna knjiga ali hitri raiomar 
za trgovce z len s i 1-M 

(njica o dostojnem vedenja , . J# ? 
lladeničem. Spisal A. B. Jeglič. 

2. z^dek 
flekarstva e Črticami za Živi- ' 

n« .rejo .73 ? 
iakveti za hišo in dom. Koristna i? 

knj!̂ *a za vsako biSo " 
Broširano 1.25? 

iemške vn^leski tolmač .M 
iemško-slovenski slovar 

(Bartol JaneiiČ) 4.f§ 
iajrefji spisovnik Ijahavnib p u » M 
imttins brez učitelja 

L del <30 I 
2. del 

'ravlla sa oliko . . . ••••• . . . ' . . . . . i 
'OMtninar 

1. letnik i 
1. letnik »M, 
3. letnik -30! 

Vaktičnl rarunar -75 
Mai flovensko in sbvenske 

gteški slovar W 
:plošno knjigovodstvo. 1 in 2 del $2.50 
ilovensko-italjanski in Italj.-slov. 
slovar I M 

lovenskoaagleškl in angleško 
slovenski slovar, trdo vezan l-5t 

Rov ensk o-nemšk i in nemško sloven- * 
ski slovar 

: loven ska Narodna mladina 1.— 
spretna kuharica t .25 
lošilna knjižica -5® 
Veliki slovenski spisovnik rasnih 

raznih pisem, trdo, vezano 1-54 
Zgodovina Srbov. Hrvatov in Slo-

vencev . 
1. zvezek ® 1 

2. zvezek -85 

R a z n e p o v e s t i i n 

r o m a n i : 
tmerika in Amcrikanci, trd. \«x- 4Jt j 
\ndrcjt llofcr | 
tteneška vcdcževalka «35 
Mgrajski Biser , 
ttnrke in perednestl 

rojaki, trdo vezano U i 
*oy, roman, trdo vesano . . . . . . .75 ^ 
Božja pot na Medu .25 
iiož ja pot na Šmarno Goro -̂ 5 
Balkanska Turška vojska 
Cvetke * ^5; 
Liganova »veta 
las je i lato J® 
'vrtina Borograjska -50 

Doli i orožjem . . . . . . . . . . . . . . , 
Ure sliki — Njiva, Starka — 

(Mv&ko) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Dolga roka . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
V-vica Orleanska ^ 

Itetdjiea 
lom "in svet. Letnik 1006 . . . . 2.SS 
>uhovni Boj * «5® 
Elizabeta , . » . . . . . . . . . . • . . . . . • 
ran Baron Trenk 55' 

Fra Diavoto -5® l 
(•otdovnk zvezka) 
Golem roman . . . . . . . . . . . . . . . . 
Grešnik Letfard. (Ivan Cankar) .75 
(.orevski katekizem ^ 
<<mda umira J® i 
I led vika . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . *35( 
Iumereske. Groteske in Satire M 
Tbnni spisi. (Dolenc.) 
las. * * m spisi: 
. zv. Cvet hi sad. Htt a u t o t p 
ndniks. tfroSirano . . . . . . . . 

Trdo vesano t W i 

cesarja itd. Bročlraso 
Trdo t n u o l jM 

. tv. Dr. M « , roman. Togem 
. .er. trasedtja v & dejanjih. 

Brofiiraao .73 
TPJO •^tano 

Kralj Mstjrf 

^ h ^ V w w w S u T T T T 7 T . . . . m 

1 

N a r o f i k n Jo p r f l q W 4 w r , 
M i l i r g m m m , Ufimuj Or-
der oH p o t o e biwIti po 1 

[Kraljevič in berač -25 . 
Ljudsko povesti, — Od hide do bi-

ic, — Sin .«••••••••••«»•»•• 
joOska knjižnica: 

i l. zv. Znamenja štirih M . 
2. zv. Darovana. Zgodovinska 

j (»vest ..JWhc 
i 3. zv. Jernat Zmagovat. — Med 

Plazovi -59 21 
4. zv. Malo življenje -®5 
H. zv. Zadnja kmečka vojska .75 1 
(i zv, Gozdarjev sin 39 
T. zv. Prihaja* .6« i: 
6. z v. Pasjeglavci LM 11 
U. zv. Kako sem se jas likal, 

iBrencelj) l.#0 
10. zv. Kako sem se jaa likal, l ! 

(Brencelj) 1.M 
11. sv. Kako sem ao jas likat, K 

< Brencelj» 1.M n 
12. sv. Iz dnevnika malega po-

tedncla, trdo vezano 1J§ 
14. zv. Ljubljanske dne. — 

\Brencelj) .i .75 lf 
15. zv. Joan Miseria. Povest la & 
! španskega življenja .73 T 
j 10. sv. Ne v Ameriko. Po resni- Ti 
I f-iiib dogodkih .73 V 
Mali ljudje. Vsebuje 0 povesti. 

Broširano .75 \ 
Trdo vezano 1.25 \ 

Mhno življenja. (Ivan Cankar) M z 
Mrtvi Gosta« .35 ž 
Materina žrtev . . . . . . . . . . . . . . . . J69 f: 
Mosoimo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .40.2; 
MaH Klatež . . . . . . . . . . . . . . . 7 0 7: 
Mesija . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .30,y 
Mirke Poštenjakovii .30|Z 
Mitvn srca. PovesU. (L TavCar> U l / 
Naša "Vas. 1. del vsebuje 14 po- 1 

povesti. (Novačsn) — 
^ezano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1JS0'o 
Uroši rano 1.0013 

Naša Vas. 2. del vsebuje 9 povesti 14. 
\ezano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.30 5 
Broširano ? 1.00 \ 

Na Indijskih otokih .50 j 

{Na Preriji 30 i 
Nihilist .40 oj 
Narodna Biblioteka: I" 

Amerika in povsod dotapo, d w r 1 
najboljše 40 
B^riC •••••••••••••••••••eoooo o40 , 
Poj s prirodo .40 
Božja kazen .40 

Babica 1.20 
Beat in dnevnik 70 » 
Črtica iz življenja na kmetih .40 [] 

j Grška Mitologija, 2 knjigi . . L80 J 
j Kranjska čebelica. Poezije . . . .40 ̂  

Nekaj iz reške zgodovine 40 • 
j Napoleon prvi 1.00: 

Rimska .>!> tologija "0! 
Spisjc. Vsebuje 11 povesti 40 j ̂  
Svitoslav 40 ® 
Spisi *ndrejčkovega Jožeta, — 
Popotni listi, noeni prehod itd .40 
V Gorskem zakotju .40 Z 
Za kruhom 40 
Z ognjem In mečem 3.50 

Narodna knjižnica: 
ISlHia •••••••••••••••••»•sss «20 
Bele noči, — mali jnnak J* 
(«adje Gnezdo >40 
Izbrani spisi Valentin Vodnika -30 
Kuhinja pri kraljici gosji nožiei .60 
Malenkosti .30 
Moje življenje. (Ivan Cankar) .40 
Paberkl in Boža M _ 

Ob 30 letnici Dr. Janeza E. Kreka Jti 
'ovestice, Kaoindranatfa Tagora, 

Vsebuje 5 povesti .40 
'etelinev Janes, (AlcSovec) — 

Trdo vezano .73 
'BroSirano . . . . . . . . . . . . . . . . . . JU 
'ariški zlatar ^5 

1 Pasti in zanke, kriminalni roman ^5 
1 Posljedni Mehikanec ^0 
' Povesti Maksinta Gerkegn . . . . .73 

Pod svobodnim solnccm, 2 knjigi 250 
I Pravljice H. Majar -30 
| Po\esti slovenskemu ljudstvu v 

pouk in zabavo .35 
- Patria, izvesti iz irske junaške 
! dobe .30 
\ Podobe Iz misijonskih dežel JSO 1 
; i Peter Zgaga J 
I'Pet tednov v zrakoplovu, trd. vez. 1.50 
I p -Ar inL« . ; HahsburžanL — Moja 
I preteklost 30^1 
i Robtnson . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .®0 

levoiucija na Potrugalskem 1 J0;1 
. Rinaldo Rinaldini .50 
^ Sveta Genavefa .40 I 
'Stne Tonava ko£a ••• o€0• 

1 lova^ska knjižnica. Zbrani «1 - I 
• spisi, vsebuje 10 povesti . . . . J00. 
1 uneSkl Invalid 30 I 
! Skozi širno Indijo 30 1 
' Spake, satire hi homorake . . . . 30 
' Sanjska knjiga 30 j 
I'Sanjska knjiga, veUkn 1J0 { 
l!Sanjska knjiga, nova velika |J 
j arabska 2.00 ] 
i $opek saasotarke, trdo vesano 30 
I Strelec . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 
c Stezosledec 
I Stri povesti: Nagla beseda; Tujče-

va oM-eta; Gospod Grahar; List 
i Papirja . . . . . . . . . a . . . . . . . . . . . . 30. 
'SvetaGenovcfa . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 

j* amdov sin, (JurčU> ^ i 
II Sveto noč 1 
•Sisto Šesto, povest ta Atencev 30 j 
Slovenski pisatelji: j 

I L sv. Jcs. Jarčif shrani sptaL 
Vsebuje 33 povesti 130 ] 

S Vsebuje 7 povesti L * , 
» . sv. dr. I vsa Tavčar M aptsL \\ 
I Cvetje v JeoenL VtsoMra kronika 230 i 

»Omanove pripovedka: 
I . z^JEsruu, kriF—*l M Is ^ 

. zv. Marijina etrokn, povest la 
kavkaškik gora . . . . . . . . . . . . 351 

. zv. Praški judek 35 1 
. zv. Tri Indijanske povesti . . 301: 
. zv.' Kraljičin nečak, Zgodovin- 4 
ska povest iz Japonskega . . . . 30 I 

C. sv.' Zvesti sin. Povest iz vlado I 
Akbsrja Velikega 33 j I 

11. r?. Rdeča in bdn vrtalen, po- I 
^tst JŜ  

2. zv. Korejska brata, črtica ia I 
misjonov v Koreji 30 

X zv. Boj in Zumgn, povest . . 30 I 
L L zv. Prisegn Huronslcegn gin. ! 

varja. Povest is zgodovine ka-
nadske JO j 

.5. zv. Angelj sušnjev. Braziljsfen 
povest . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35 

C. zv. ZSatekepL Povest 30 
17. zv. Prvič med Indijanci ali 

vožnja v NBtaragoe 30 
S. sv.' Preganjanje Indijskih sds. 
jonarjeo 30 

19. zv. Mlada mornarja. Povest 30 
&aljivi Slovenec .00 
rurki pred Dunajem 00 
trenutki oddiha 40 
hiša Jeva Repatie*. SatlrlCen ro-

man. 2 knjigi IjSS 
Fern, roman . . . . . . . . . . . . . . . . 35 
1'eliki vsevedež 1.00 
r̂.iote in konec gospodične Pavle 35 

Ženini naše Koprnele 30 
Zvonar jeva 
Sadni dnevi nesrečnega kralja .00 
faklad na kozjem eeiroiu . . . . 30 
Radna pravda . . . . . . . . . . . . . . . . 30 
Zmaj iz Bosne 1.00 
Kltarjevo Zlato zl.20 
Ebirka slovenskih p«v-stl: 
I zv. Vojnomir aH poganstvo . . 35 
». zv. Hudo Vrezdno 33 
J. sv. Vesele uovesti 35 
l. zv. Povesti In slike 35 
V zv. Student naj bo. Naš vsak-

danji kruh* 33 
nbavna knjižnica: 

zr. Pecan In Lanihergar .. ' .00 
X zv. frnn smrt 30 
M zv. Zlf^lncl JSO 

R a z n e p o v e s t i i n z a -

b a v n e k n j i g e z a 

m l a d i n o : , 
Bob za mladi sah, pesmico . . . . 30 
Dedek Je pravil, pravljic« . . . . .40 
Mladim srcem 33 
Narodne pripovedke, 3. svesek.. .40 
Narodne pripovedke, 4. svesek.. 30 
'ravljice in pripovedke sa mladino: 

1. zvezek 30 
2. zvezek 30 

BlavČek, zbirka solškilf pesmi 35 
vončekL Zbirka pesmi sa mladino: 
trdo vesano 130 

Zbrani spisi za mladino: 
. sv., trdo vezano. Vsebuje 13 
povesti 30 

. zv., trdo vezano. Pripovedke ln 
pesmi A0 

•. zv. trdo vezano. Vsebuje 12 po* 
^ C i t l e o « o o o o o o o o o * o o o o o o o o o 
,sv. trdo vezano. Vsebuje 8 po> 
Tttti 
zv., trdo vezano. Vinski brat 30 

- z<.. trdo vesano. Vsebuje 10 po-
vesti 

Umetniške knjige s sHkasdr 
Mlada greda; pravljica s slikami 30 
Pepdka; pravljica a slikami 1.00 
Rdeča kapica; pravljica s slika-

mi •••••••••••••••••••t**«« 1>M 
Snegnljčien: pravljica a sHkami 130 
Trnoljči**, pravljica s slikami 130 

'njige za sBkanJe: 
Mladi sflknf , , , , , , .73 
Sliko Is pravljic .73 
njige za s!ikanje depinik. popol-
na s barvami in nrvodllom: 
Mladi mnelnik 130 
Otroški vrtec 130 
Za kratek čas 130 
Zaklad za oCioke 130 

R a z g l e d n i c e : 
ahavne. Razlifna, ducat 35 

Vorške. Različne, ducat . . 35 
Velikonočne, bsitfns ia novoletne 

ducat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35 
Iz rasnih ilov> aihlh krajev, ducat .40 

Posamezne po 35 
Narodna noša, ducat 30 

posamezne po . . . . . . . . . . . . 35 
Planinski pozdravi, ducat .40 

posamezne po 35 
Panorama mesta New York . . . . 33 
Prerokovalne karte 130 

I g r e : 
Ce sta dva. Sala v 1 dejanja . . 30 
Doktor Robin. Igra v 1 dejanja 30 
Dolina Solz. 3 enodejanke: Dre 

•veleva, dediščina, trpini . . . . 130 
>ivjl lovec. Narodna Igra s pet-

jem v 4 dejanjih 30 
)nevnlk. Veseloigra v 2 dejanjtn J9 
^i i l r j i r i r i , Vsebuje o iger 30 
•niliaeai. Komedija v 4 dejan* 
j life •sssssaesssesssseassssee JUJ 

Gospa ki Je bOn v Parizu. Veselo. 
j Igra v 3 dejanjih- 30 
Išče ss odgojnhi Igra v 2 dejanjih 30 
Kl inuiMia i i Igra a petjfm v 

3 dejanjih 35 
Kovarstvo In ljub ists. Zaloigra la 
i medCanskoga Sivljeuja v O dejan-
i jih J i 
MstL Drsma • 3 dejanjih .73 

jib jti 
i Me* brnim. Igrokas v 3 dejanjih 30 
; Martin Krpan. Drama v petih de-
J janjih M 

IMedved snuhač. Veseloigra v 1 de- 1H 

Jsnju 30 
Naša kri. Igrokas v o dejanjih 30 
Nič otrok. Veseloigra v 1 dejanju .35 
Ob vojski, igrokaz v 4 dejanjih 30 
l'osodba. Bursa s petjem v 2 de-

( janjih JSO 
* Pokojni mož. Šaloigra v l dejanju 30 

Rodoljub iz Amerike. Vecloigra s 
* I*etjem v treh dejanjih .30 

Razvalina življenja. Ljudska dra-
> ma v 3 dejanjih 75 
1 Revizor. Komedija v 5 dejanjih 1.00 

Star samec. Podoba ia življenja 
v 2 dejanjih 30 

I Starinarica. Veseloigra v 1 dejanja 30 
Tončkove sanje nn Miklavžev ve* 

! čer. Mladinska igra s petjem v 
> 3 dejanjih .00 

Težke ribe. Veseloigra v 3 dejanjih .30 
i V spanju. Veseloigra v 3 dejanjih .30 

Žila. Veseloigra v 1 dejanju . . . . 30 
1 Za križ in sv^odow Igrokas v 5 
> dejanjih 35 
> Zbirka I j u M h Iger. 
I . snopič. Kmet Herod, Vedeže-
1 valkn, Žrtpan, Sardamski, J osa 

nad petelinom in km ..'. 30 
i . snopič. Mlin pod sess^o. Sv. 
S Neža, Sanje 30 
D in 8. snopič. Sinovo nm&čevanj^ 
"» Za kSuvižče, Občinsk tepček, 
9 l>ve materi, Neža s Bleda, Naj-
» denn hči 30 | 
I . snopič. Nn* Betlehemskem polja- ' 
' nah. Kazen ne izostane. Oče- 1 
1 tova kletev, £a&iea kave 30 
B Q. snopič. Ferdinandor ali spreobr* 1 
» nenje roparja, rdeči nosovi .. 30 

1. snopič. Večna mladost in lepo-
S in, Repoštev, Preperljiva soseda 30 ] 
l 2. snopič. Izgubljen sin, V ječi, 1 
S pastirlci In kralji, Ljudmila, — 1 
I Planšaricn M * 

3. snopič. Vestalka, Smrt Marije 1 
5 Device, Marijin otrok 30 

4. snopič. Junaik* deklica, Sv. < 
9 Boštjan, Materin blagotfov . . 30 
* 5. snopič. Turki pred Dunajem, 1 
9 Fabjola in Nežn 30 j 

R. snopič. Mojstra Križnika, — « 
• Božični večei; Svojegtavna Min-
Lka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 j 

7. snopič. Dimež. strah kranjske 
dežele: Oh ta Polona, Prisiljen 
stan je zaničevan Si) i 

D 8. ln 19. snopič. Pijavka, Skriven 
I zaklad, Rešitelj, Kmet avto- !] 
i mat; Dekla Božja; Junaške 
0 Clejke .60' ( 
0 0 snopič. Sv. Just; Ljubezen Ma- j' 

"ijinega otroka 30 
1 P e s m i i n p o e z i j e : 

Codec; poleg narodnih pravljic o ] 
g Vrbskem jezera. (A. Fun tek) 

Trdo vezano .75 
Moje obzorje. Eng. GangeL Poezije 

g Trdo vezano 135 j 
Narodna pesmarica ^0 1 

0 Balade in romance. (A. Aškerc) 
Trdo vezano 135 

g Broširano .75 
Pesmi. (Simon Jenko) .45 ( 

§ Pesmi Ivan Zormana. 
^ Originalne slovenske pesmi ln pre-

vodi znanih slovenskih pesmi v 
0 angleSC-inl 1.25 

'oesije. (Simon Gregorčič) — 
1 trdo vezano 30 
4 'liollca. Pesmi za mladost 60 

lovenska Narodna lirika. Pde-tje 30 
10 Ste ugank. (Oton Zupančič). — 
0 Poezije JS$ 
* P e s m i z n o t a m i : 
[5 Dve božMfnid: Svetonočno svone-

nje. Čuj premlla. Za dvoglasna 
ženska zbora o klavirjem . . . . . . 30 

0 Gorski odmevi. (Laharnar.) Zblr-* 
6 ka monkih zborov In čvetero 
1 spevov. 1. zvezek 45 
I 2. zvezek • .45 • 

Narodne vojaške. (Ferjančič) . . . . 30 
Narodne pesmi. (Marolt) 30 

s Naši himni; Lepa naša domovina; 1 
B Bože pravde. (Marolt) 15 

Pomladanski odmevi. Pesmi m so-
_ ran, alt ln bas ' 
® L zvezek .43 
j! i zvezek 45 
w Planinke. (Laharnar.* Pesmi m 
g spran, alt. tenor in bas: 
H 1. zvezek .40 
„ 2- zvezek *.. .40 

Slovenska zdravice. (Flelschman) 
13 2 zvezek J50 

m« n*v vtrva »ne . 
" zvezek 30 

Zdravice, za petje ln klavir — 
(Parma) .73 

^ Žirovnik narodne pesmi: 
L zvezek 30 
2. zvezek 30 

10 3. zvezek 30 
Vojaške narodne pesmi. (Kosi) .. 30 

M Orlovske himne. (Vodopivee) . . . 130 
»0 Lira, srednoSolska pesmarica: 
S® 1. zvezek 130 

2. zvezek 130 
B3 Priložnostne pesmi za izven cerkve-

ne in društvene slavnosti — 
M (13 mešanih ln 3 moški zbori) 1.10 
M Nočne pesmi. (Adamič) ' 135 

Kupleti. (Gram) — 
15 1. Kranjske Sege in navade 25 

2. Učeni Mihec; Slabi časi 35 
3. KezadovolJneS; To sares užit-

M kami 35 
13 Slovenski akordi. (Adamič) — 
001 Zbirke 22 mefianih in mofikih sbo-
101 rov: 

II. zvezek . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . »75 

2. zvezek -73 

cšani in moški zbori. (AJjai) — 
1 zvezek : Domovin! ; Nevesti : No 
zveni mi; Naša zves»la: Ujetega 
ptica tožba; Soči .40 
2. zvezek: Pri zibelki; Cerkvica; 
Ne tožim ; < >j planine: Oj z Bogom 
U planinski svet: Šol skuti omak I 
niLadini: Na brej^i 40 
3. zvezek: Psalrn 118; TI veselo 
poj ; Na dan ; Divna noč 30 
4 zvezek: 1'jetega' ptička tožba: 
Zakipi duša; Dneva nam pripelji 
žar: Pri i>o^n-bu .40 
5. zvezek: Jot.; V mraku: I>neva 
nam prpelji žar: Z vencem tem 
ovenčam slavo; Triglav 40 
C. zvezek: ^pomln k veselju: Sve-
ta noč: Stražniki: Hvalite Gospo-
da : Občutki: Geslo 40 
7. zvezek: Slaveček: Zaostali ptič; 
Durnoroina iskrica: Pri svaribi; 
Pri mrtvaškem sprevodu: Geslo .40 
S. zvezek: TI osrečiti jo taoti (me-

zb.« : Ti osrečit i jo hotl (mo-
ški zb. 1 : Prijatelj in senca (moSci 
zb. • : Prijatelj in senca ' mešan 
rb.» : Stoj. Rolnčice stoj: Kmetskl 
hiši .40 

9. zvezek : Sp«.>nunčlce; Večerni zv<m 
Siroti: Oče večni; Slovenska zem-
lja: Zimski dan; Večerni svon ; 
•Zdravice I.; Zdraivco 11.; Oče več-
ni; Tono Bolnce 73 

Cerkvene pesmi: 
bimari glasi. Cerkvene iie^mi za 
mešani zbor 1.20 

J slovenskih pesmi za razne pri. 
like tekom cerkvenega leta. — 
(Foerster) 30 

1 Tantum Ergo. (Foerstcr) 00 
5 Tantum Ergo. 'Premeri) 50 
Ilssa in Honorem Cacciliao — 

(r*oerster> .60 
lašne pesmi za mešan zbor. — 

(riattner) .00 
»lovenska sv. maša, za mešan zbor 
3 spremljavo orgel. (Labarnar) .50 

Mote za tamburice: 
ilovenske narodne pesmi za tainbu-
raškl zbor in i>etje. (Bajik) .. 130 

tom šel na planince. Podpnrl 
slov. nar. pesmi. (Bajuk) . . . . 1.00 

t'a Gorenskcm Je flftno. (Bajuk) 1.00 

Mote za citre: 
»srafan. Ruska peseta .40 
»uri pridejo, koračnica 30 
iiovenskl citrar. 6' najbolj priljub-

ljenih slov. pesmi prirejenih za 
eltre z besedami 50 

Mote za gosli: 
Narodni zaklad. Zbirka državnih hi-

men in slovenskih narodnih pesmi 

Mote za klavir: 
tot nekdaj v maju. Valček. (Jaki) .73 
..jnbavno blebetanje. Polka ma-

zurka. (Jaki) 30 
ljubavno življenje. Valček. (Jaki) .73 
^ a šini rojakom. Koračnica. (Jaki) 30 
»b morski obali. Valček. (Jaki) 30 
\>-drav 1 Bleda, Koračnica, H 

(Jaki) m 
Pozdrav iz Dolenjske. Koračnica. 

(Jaki) .35 
fripoznanje. Polka mazurka. — 

vJaki) . . . . . * . . . . . . . . . . . . . . 30 
rvimorskl odmevi. Fantazija. — 

'Breznik) 30 
Regiment po cesti gre. Koračni-

ca. (Jaki) 35 
Steno veselje. Polka 30 
1'esela plesalka. Polka 39 
frnlraj zvesta. Polka 30 
Potovanje po kranjskem — Podpuri 

narodnih pesmi. (Jaki) 1.20 
Narodni zaklad. Zbirka državnih 

himen in slovenskih narodnih 
pesmi za klavir in gosli 2.00 

Krat je! Slovenci smo. Koračnica. 
(Premrl) 35 

Drel. Koračnica (Jaki) 25 
1'cjašlu valček 30 
Vojaška koračnica 20 
Pes. Koračnica. (Jaki) 20 
Zdrav in vesel. Koračnica. (Jaki) .20 
Vitez Herz. Koračnica. (Jaki) . . .20 
/lata Rena. Intermezzo. (Alotter) .20 
Mabel. Intermezzo. (Aletter) 20 
Dijaške. Intermeezo. (Aletter) . . . .20 
Harfa. Valček. (Jakšič) 20 
Adilha. Intermezzo. (Aletter) . . . .20 
Z.-i na>e male. (Schila) .2d 
Danes nam gre dobro. Koračnica. 

(Jaki 1 * 31 
Bnri pridejo. Koračnica. (Skorpin) .23 

Zemljevidi: 
Veliki svetovni Atlas — 

Vsebuje vse zemljevide posamez-
nih držav celega sveta, trdo v 
platno vezan 5.0C 

Združenih držav, veliki 41 
Združenih držav, srednji 3£ 
Združenih držav. Mali 31 
Slovenija » . . . . . . . . • • • . » » « • • » • 
N"vn Evropn . . . . . . . . . . . . . . . . 31 
Zemljevidi: 

Alahaam, Arkansas. Arizona, 
Colorado, Kansas, Kentucky la 
Tennessee, Oklahoma, Ohio, In-
diana, Montana. Mississippi. Nem 
York, Washington, Wyoming — 
vsakl pn J 

Zemljevidi: 
Illinois, Pennsylvania, Mtnnsss 
tn, Michigan, "Wisconsin, Wos4 
lirgfaia — 
vsaki p<r M 

Velika stenska mapa Kvrcpe . . IM 

Ho naročajto knjigr, katerih 
ni • ceniku. 
Knjige poiUjtao poftaino 
piooto. 

• H 3 L A S N A R O D A " 
(Slovenlc Publishing Company) 

82 Cortlandt St, New York 



D a m e . 
A. P. dehor. 

K jod or Pjotrovič, — ravnatelj 
lju<Kkih šol N—*ke gubernije, ki 

štel za pravičnega in veli-
kodušnega človeka. je nekoč spre 
je I v svoji pisarni učitelja Vre-
menskega. 

— I>a. gospod Yremenskij, u-
pokojitev je neizogibna. — je re-
kel. s takim glasom, kot sa | 
imate vi, ne moret«* nadaljevati 
učiteljske službe. Pa k:»ko >te 2« 
vendar izgubili T 

— Razgret sem l»il in sem >e 
napil mrzlega piva. . . je zaaepe-
t 1 učitelj. • • 

- - škoda! Štirinajst . let služi 
•'ovek, pa naenkrat taka smola! 
Vrajr vedi. da mora človek zaradi 
take oslarija polomiti karijero. j 
Ka j pa mislite sedaj napraviti? 

1'čitelj ni odgovoril nič. 
— Ali ste o ž e n j e n i — ga je i 

vprašal ravnatelj. J 
— Ženo imam in dva otroka,! 

vaše blagorodje, — je zašepetalj 
učitelj. j 

Nastal je molk. Ravnatelj je 
Vstal izza mize in razburjeno ko-j 
rakal iz k»ta v kot. 

— Se sanja se mi ne, kaj naj j 
počnem z vami. — je rekel. — 
Poučevati ne morete, do jv»kdj- j 
nine je še tudi niste privlekli. . . 
da bi pa vas ml pustil i iz službe! 
in pustili na cedilu, bi tudi ne bi-i 
lo prav. Vi st«» na.š človek, služili i 
M e nam štirinajst }et. to se pravi,' 
da vas moramo sedaj podpirati.! 
A kako naj vam pomorimo* K a j ' 
morem storiti za vas T Zamislite' 
{»•• v moj |*oložaj: kuj morem sto- j 
riti 

Nasi a U je molk; ravnatelj je | 
hodil in v ves čas mislil. Vremen-i 
.-kij pa. Ki ga je ugonobilo gorje, 
je sedel Hii kraju jrtola in mmlil. 
Kar >e je i^vnatelju razjasnil ob-
raz in je eeloTTesknil s prsti. 

— Čudno. da se že poprej ni-
sem spomnil tega • — je hitro iz-
prejjovoril. — Poslušajte, kaj 
vam lahko ponudim. Drugi teden 
stopi tajnik našega zavetišča v 
pokoj. < v hočete, stopite na r;* 
govo mesto, na razpolago vam je. 

Tudi Vremenskemu, ki ni pri-
čakoval tolike milosti, se je ob-
raz raz.ja.stu!. 

— Izvrstno, — je rekel ravna-
telj. — še danes napišite prošnjo. 

Ko.je odslovil K jod or Pjotro-
vič Vremenskega, mu je bilo. ka-
kor da hi «... mu bil odvalil kamen 
od srea ill čutil se je zelo zado-
voljnega: pred njim ni več tičala 
sključena postava šep**ajočega 
pedagogu in veselilo ga je. da je 
postopal pošteno in pravično, kot 
dober in |M>polnoma reden človek 
ko je ponudil Vremenskemu pro-
Mo mesto. Toda ta dobra v&lja ni 
dolgo trajala. Ko se je vrnil do-
mov in sedel k obedu, ga je o-
pomnila njegova žena Nastasja 
Ivanovnas 

— Ah, da. skoraj hi bila pozabi-
la! Vetvaj je prišla k meni Nina 
^ergejevna in me je prosila za 
nekega mladeniča. Haje je v na-
šem zavetišču prosto mesto . . . 

— Da, toda to mesto je obljub-
ljeno že driigeauu, — je rekel rav-
natelj in .se nakremžil. — Sicer 
pa. saj poznaš moje načelo r ja* 
nikdar ne oddajam mest jto pro-
le ko i ji. 

— Vem, ampak mislim, da bi 
pri Nini lahko napravil izjemo. 
Ona nas ima rada kot svoje in mi 
ji še dosedaj nismo izkazali nobe-
Jic dobrote. Fedja. nikar ne rai>li 
na to. da bi odrekel. svojimi ka-
prieami užališ mene in njo. 

— Koga pa ona priporoča? 
— Polzuhina. 
— Katerega Polzuhina? A ti-

stega, ki je na Novega leta dan 
igral na sestanku Cackega? Ti-
stega gentlemana? Na noben na-
čin ! 

— Na noben načm! — je po-
novil. — Rog me obvaruj! 

— Pa zakajf 
— Poglej no, mama, 2e če go-

spod ne prosi naravno«*, ampak 
]H> posredovanju žensk, je to ven-
dar nedostojno Zakaj pa sam ne 
pride k meni! 

Po obedu je legel ravnatelj v 
kabine«ti » a sofo in je čital do*-
je. častnike in pisma. 

—- L jub i F. P. ! — mu j « pisala 
žena mestnega glavarja.* — Vi 
fifes nekaj govorili, da *msi jm pe-

znavalka ljudi in ^re. Sedaj lah-
ko to preizkusite v dejanju. Da- f 

n»*s ali jutri pride k vam prosit j 
za tajniško službo v zavetišču ne- , 
Ki K. N. Polzuhin, ki vem o njem, t 

•J« je krasen človek. Fant je zelo j 
simpatičen. Ko se ž njim seznani-
te, se prepričate. . . — it ti . j 

— Na noben način! — je iz-L 
jr 

pregovoril ravnatelj. — Bog ihpk 
obvarnj! • 

Po fem ni minil niti en dan. da x 

ne bi ravnatelj prejel pisem, ki j 
so priporočala Polzuhina. Neke- -
ga lepega jutra se je oblatil tudi j 
Polzuhin sam, mlad. debel gos- ^ 
pod, obritega žokejskega obraza, , 
% novi črni 'obleki. . . , 

— Za službene stvari ne spre- , 
jemam tu, ampak v pisarni. — je 
rekel ravnatelj suho, ko je sli- j 
šal njegovo prošnjo. 

| — Oprostite, vaše blagorodje. i 

! t'nla najini skupni znane i so mi ] 

| svetovali, naj se obrnem prav 
j sem. ! 

— Hm! — je zamrmral ravna- ( 

I lelj in z zavistjo gledal njegove 
[ šiljaste čevlje. — Kolikor jaz 
vem. — je rekel, ima va§ oče pre-
moženje in vi niste v stiskah; iz 
kakšnega razloga pa prosite za 

1 to mesto? Saj je plača pičla. 
, — Saj ne zaradi plače, ampak 
• tako. . . Vseeno je državna služ-
ba. . . 

i — Tako. . . ,Zdi se mi. da se čez 
| tuesec dni naveličate te dolžnosti 
! i « pustite; medtem so pa kan-
j ilidatje. ki jim j « to mesto — ka-
. i ijera za. vse življenje. So reveži, 
i -ci je zanje. . . 

— Ne naveličam se, vaše bla-
i /orodje, — j«* prekinil Polzubov, 
— častno besedo, da se potrudim. 

Ravnatelja j e pogrelo. 
— Poslušajte, — je vprašal in 

se s preziranjem nasmehnil; — 
zakaj se pa niste koj obrnili na-
me. ampak ste smatrali za potreb-
no za uvod vznemirjati dame? 

— Nisem vedel, da vam bo to 
neprijetne, — je odgovoril Pol-
zuhinov v zadregi. — Toda vaše 
blagorodje, če ne polagate nobe-
ne važnosti na priporočilna pis-
ma, vam lahko jK>kažem izpriče-
vala. . . 

Vzel je iz žepa papir in ga dal 
ravnatelju. Pod izpr-ičevalom, na-
pisanem v pisarniškem s logu in 
!»isa\ i. je bil gub«rna.torjev pod-
pis. Iz vsega je bilo videti, da je 
g tihem at or podpisal, ne da hi bil 
prebral, samo da bi se iznehi! ka-
li«' si»ne gospe. 

— Proti temu ne morem nič. . . 
jiklnntm se. . . pa dobro. . . — 
je rek«-l ravnatelj, ko je prečital 
izpričevala in vzdihnil. — Vložite 
jutri prošnjo. . . proti temu se ne 
ila nič. . . • 

Ko je -Polzuhin odšel, se je po-
lastilo ravnatelja čustvo gniua. 

— Umazanec! — je sikal in ko-
rakal iz kota v kot. — Dosegel si 
svoje, otrok. frakar. babji svet-
nik! Lopov! Zverina! 

Ravnatelj je glasno pljunil v 
vrata, skozi katera je izginil 
PoLzuliin. in se je hipoma pre-
strašil. ko je v istem trenutku 
strtpila v njegov kabinet gospa 
žena upravnika državne palače. 

— Samo za trenutek, samo za 
trenutek. . . je začela. Sedite, 
kum, in me pazljivo poslušajte! 
Pravijo, da imate prosto yaeato. 
Dane* ali jutri pride k vanAnla-
denie, neki Polzuhin. . . 

Go*pa je klepetala, gospod jo 
je gledal z motnimi, osupli*)! oč-
mi kot človek, ki ima pasti v ne-
zavest, glodal jo je in se smehljal 
iz vljudnosti. 

Ko je sprejel ravnatelj drugi 
dan v pisarni Vremenskega, mu 
dolgo ni hotel povedati resnice. 
Izvijal se je, lovil in dolg oni na-
šel. kako bi povedal. Hotel se je 
učitelju opravičiti. mu povedati 
golo resnico, toda jezik se mu je 
zapletal kakor pijancu, ušesa so 

• inu zardela in postal je užaljen in 
i jezen, da mora igrati tako nelepo 
• ulogo — v svoji pisarni in pred 
1 svojim podrejenim. Nenadoma je 
i udaril po mizi, skočil in srdito 

• zakričal: . „ 
— Jac nimam mesta za vaa! 

Ni ga in. tli! Pustite me pri miru! 
i Pustite me vendar, bodite tako 
i dobri! 
- l a W j e m !!?••>• ii 

GLAS NARODA, 9. JAN 19-23 

UtogaMffssotmi j av s i r -
torni vojni. 

Iz Rima poročajo: — Povest' 
• ulogi. katero je igral Benito' 
Jussolini. sedanji italjanski mi-1 
i istrski predsednik, tekom sve-i 
ovne vojne, nam pripoveduje 
ist **La Reneissance". 

Kakorhitro je izbruhnila vojna 
n še predno je stopila Italija va-j 
ijo. kajti vezana je bila o«l zve-j 
:e z Avstrijo in Nemčijo, je baje 1 

zjavljai Mussolini: Nikake voj-1 
le proti Franciji. V takem sJnča-j 
u boste imeli barikade v Italiji, j 
Mi nočemo korakati z Nemčijo i 
n Avstrijo. — Polagoma pa so 
>rieele krožiti govorice o izpre-
nembi, ki se je završila v njego-
vem duhu. Mussolini je prešel od 
ievtralno*ti k intervenciji. 

Neko odprto pimno Lombardo-
Radiceja ga je prisililo, da je po-
jasnil svoje stališče. Da, bil je na 
Irugi strani, velik škandal za 
ijegove tovariše. Za nevtralnost-
jo nekaterih med njimi se je skri-
vala simpatija do Nemčije. Pri 
Irugih pa je prevladovala osebna 
želja, da ostanejo v mirnem zavi-
*aju. Z običajno naglico je napra-
vil Mussolini svoj veliki korak. 
Zapustil je soeijallstično stranko. 
Zapustil je svoje mesto kot glav-
ni "urednik. Pustil je za seboj pre-
teklost in ideale, za kojih uresni-
čenje je delal ter se boril. (Neka-
ko tako kot naši čikaški socijali-
sti.) Hotel si je postaviti novo hi-
šo ter uveljaviti novo bodočnost. 
To je bil njegov drugi prehod, 
iluševni in silnejši. 

V teku štirinajstih dni je usta-
novil list "Popolo «1 * I tal ia" in 
sledilo mu je le malo število to-
varišev. Nato je ustanovil "Fasei 
per rintervento**. t'lani so ob-
stajali iz soe-ijalistov, {sindikali-
stov in tudi iz anarhistov. Še ved-
no so se na žival i socijaliste, a se 
zavzemali za intervencijo v pri-
log Anta.nti.f 

Mussolini se je boril v vojni 
kot korporal pri bersalijerjih. 
Radi njegovih prejšnjih naziranj 
mu ni bilo dovoljeno obiskovati 
častniško šolo. Neki stroj je ek-1 
splodiral v bližini mesta, kjer je j 
vežbal oddelek Mussolini in bil4 

je težko poškodovan. Prevedli so j 
ga v bolnico, kjer je ležal več j 
mesecev. Kral j je prišel, da ob 
išče ranjene ter bi se brez dvoma 1 

nasmehnil, če bi mu bili poveda-
li. da bo korporal. ki je ležal ra-
njen na svoji postelji, po prete-
ku šest let ministrski predsednik. 

K*> se je vrnil v Milan, se je 
Mussolini zopet lotil uredništva 
lista 4 * Po polo d' Ital ia". V listu 
se je zavzemal za vojno do skraj-
nega konca ter za soglasje z za-
vezniki. Bil je proti socijalistom, 
defitistom in dvomljivcem. Po-
stajal je vedno bolj in bolj naci-
j ona Len. * 

Ko. je bil proglašen mir, je na*-
daljeval svoje delo v isti smeri. 
Bil je središče ^roti-boljševiškega 
odpora. Njegov list je bil organ 
Ardit&v. Skušal je na vsak način 
preprečiti polom Italije, katero 
so pretresale stavke, agitacijo 
med kmeti ter zaplenjen je tvor-
ntc. Konečno pa je ustanovil faši-
stovsko pibanje. (To je lep vzgled 
italjanske, skrajno rafiniraae 
propagande, ki hoče predstaviti 
Mussolini j a v luči narodnega he-
roja, dočim ni faktično nič dru-
gega kot omahljivec, uskok, ki 
je prehajal iz ene stranke v dra-
go ter oportunist, ki ni gledal na 
nič drugega kot na to, kje se 
mu bo nudil mehak in visok stol-
ček. Njegov fašizem ni nič dru-
gega kot barabsko ftasilje in te-
roriziranje in tega se on proklet« 
dobro zaveda.) 

Migljaj. 
Angleški kra l j Juri j 1£L, se je 

u&a gesli, učitelj je bil Italijan. 
Imela sta že velike ur. ko vpvaaa 
Jurij inštruktorja, kaj misli o 
njegovem napredka. Učitelj od-
govori : 

— Veličanstvo, tri vrste igral-
cev poznan: take, ki sploh nič ne 
znajo igrati; take, ki igrajo sla-
bo, in take, ki igrajo dobro. Va-
še veličanstvo se polagoma pri-
bližuje-dragi vrsti. 

Kfralj je migljaj raramel in je 

Vdiha grmenja, malo dalja. 
Dva angleška lorda, znana, dr-

žavnika, potujeta po železnici. —, 
Enemu je bilo rado mraz. druge-
mu pa ne. Takoj ko odide vlak z 
edinburghške postaje, potegne 
prvi okno kvišku in reče: 

— Oprostite, meni je mrsa, mi-
slim, da j e okno lahko zaprto. 

Takoj pa potegne drugi okno 
zopet doli, rekoi-

— Ne morem sedeti v zaduhlem 
prostoru. 

h 

Odpiranje in zapiranje se je 
nadaljevalo do prihodnje posta-
je. Tedaj pride sprevodnik v voz 
in prosi lorda odpuščanja, ker 
sta morala cel čas vožnje sedeti 
pri oknu brez stekla. 

Lord Bentinek je kandidiral v 
parlament. Drznil se je vprašati 
nekega volilea zelo vroče krvi. a-
H ima kaj apen ja na njegov glas. 

— Rajši glasujem za vraga, ka-

kor sa vas, — je bil prijazni od-
govor. 

— Potem vas pa prosim, če bi 
ta vaa prijatelj pri volitvah pro-
padel, da mi .vsaj v tem slučaju 
prihranite svoj glas. — reče Ben-
tinck mirilo. 

Prepono. 
Matthew Arnold je pisal kul-

turnohistorična in literarnohisto-
lična dela, priporoča popolnost 
in svetovno izobrazbo; Thomas 

Carlyle je pa eden največjih an-
gleških zgodovinarjev, njegovo 
"francosko revolucijo** imenuje-
jo prvo zgodovinsko delo naših 
dni. Nekoč sta se pomenkovala 
med seboj, in Carlyle je rekel po-
tem — tako pripovedujejo — : 
Prišel sem do zaključka, če bi 
bil Arnold pri stvarstvu sveta po-
leg, da bi bil Vsemogočnemu na-
svetoval izboljšanje v vseh Nje-
govih delih, z eno samo izjemo, in 
ta je — Matthew Arnold. 

i 
\ * 

O d j e m a l c e m 
* 

Consolidated Gas Company 
of New York 

. in z n j o spo jeniH 
f i n s k i h i n e l e k t r i č n i h k o m p a n i i . 
T T h E CONSOLIDATED GAS COMPANY objavlja, da je mogla prirediti i2dajo 
šest-odstotnih kumulativnih soudeležbenih prednostnih delnic, katere bo ponudila za 
par vrednost ($50 delnica) svojim uslužbencem ter vsem odjemalcem plina ali elektri-
ke, katerega in katero razdeljuje ona ter ž njo spojene kompanije. 

Te delnice bodo upravičene tudi do dodatnih dividend in sicer v znesku enega 
odstotka za vsak dolar delnice, vplačane na navadni akcijski kapital, v kolikor prese-
ga znesek štirih dolarjev na leto. Glede varnosti, tako z ozirom na vloženo svoto kot i 
dividende, so te delnice najboljše vrste* Namenjene so ter se jih prav posebno pri-
poroča onim odjemalcem in uslužbencem, ki iščejo prilike, da varno nalože svoje pri-
hranke, a z nadaljno prednostjo, da je mogoče kupiti te delnice potom odplačevanja. 
Nikake premije se ne bo zahtevalo za to ugodnost. Obresti se bo izplačevalo za vsa 
delna odplačila. , | 

Edin namen te izdaje je zagotoviti najbolj ob&iino lastninstvo akcijskega kapita-
la te kompanije od strani odjemalcev in uslužbencev, v upanju, da bo postal eventual-
no vsak odjemalec in vsak uslužbenec delničar. Na ta način se bo zagotovilo simpa-
tetične odnošaje med kompanijo, z njo spojenimi kompanijami ter občinstvom, katere-
mu služijo. Olajšalo se bo tudi boljše razumevanje njih ciljev, namenov in idealov. 
V namenu, da se zagotovi trajnost tega načrta glede splošnega lastninstva, namerava 
uveljaviti kompanija sredstva, potom katerih bo vsakemu lastniku delnic, ki jih želi 
prodati, vedno na razpolago trg za premijo nad vplačano ceno. 

Novo izdajo prednostnih delnic se lahko vplača v polnem, in obresti bodo izpla- j 
čane vsakega četrt leta, po šest odstotkov na leto, dokler se delnic ne proda, ali pa na 
temelju načrta odplačevanja, in ta odplačevanja lahko obsegajo dobo desetih mesecev. ^ j 
Podpisnikom delnic na" odplačevanja bodo dovoljene obresti vv znesku 5 odstotkov na • 
leto, dokler ne bodo delnice polno vplačane, nakar bo obrestna mera zvišana na 6 od-
stotkov. Odjemalci, ki žele tako, lahko plačujejo mesečno obepem s svojimi računi 
za plin ali elektriko. 

Radi narave ter bistvene vrednosti teh delnic pričakujemo nad-podpisanje od i 
strani naših odjemalcev in uslužbencev in vsled tega smo prisiljeni reservirati si pravi-
co, da odklonimo podpisanje v celem ali delno in da porazdelimo delnice med posamez-
nike na tak način kot se nam bo zdel najboljši v namenu, da se uresniči do skrajnih meja 
namen, v katerem so naši delničarji odobrili to izdajo delnic. Da pa se zagotovimo, da 1 
bo vsak, ki je upravičen do tega, dobil priliko nabaviti si te delnice, bo poslano pismo, 
ki bo pojasnjevalo zadevo glede vseh podrobnosti ter imelo priloženo tudi uzcrec za pod- | 
pisanje, vsakemu odjemalcu, ki je v seznamih te kompanije in z njo zveznaih kompa-
nij, dobavljajočih plin ali elektriko, ki so vsi kordijalno povabljeni, naj postanejo del-
ničarji. 

Nadaljne informacije bodo rade volje nudili v kateremkoli uradu Kompanije, ter z 
njo zvesanflr plinskih in električnih kompanij, ali pa v departmentu za prednostne del-
nice Consolidated Gas Company, No. 130 East 15th Street, New York City. 

V namenu, da sa olajša sprejem aplikacij podpisovalcev, bodo ostali odprti vsi ura-
di do 9. zvečer vsak dan, z izjemo nedelje, do 15. januarja 1923. 

m 

CONSOLIDATED GAS COMPANY OF NEW YOBK 
GEO. B. CORTELYOU. President. 
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KAPITAN BLOOD 
H J X O O V A O D I S E J A . 

Spisal Ea fM l Sabattel 
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— Slediti mu moramo, — je izjavil. — Slediti ter kaznovati.! 
Izprva so vsi sprejeli to z odobravanjem. Pozneje pa je pri-1 

ilo spoznanje, da *ta le dve b»ikanir>ki ladji zmožni odjadrati na | 
morje in da ni mogoče »praviti na ti dve ladji cele sile, posebno! 
ker ni>ta bili preveč dobro založeni z živili. Posadki ladij Lachesis 
jn Atropo-» sta obentm >> kapitanoma, Wolverstonom in Ybervillom 
izjavili, tla bosta «»*»tali na mestu, ker je se vedno dosti skritih za-
kladov v Cartageni. Izjavili sta, da bosta ostali v pristanu toliko 
rasa, dokler ne bosta ladji popravljeni. Kapitan Blood in Hagthor-
pe t»-r < -»tali, «»u jadrali z njimi, naj store, kar hočejo. 

St-le tedaj j*- *poznal Hlood, kako prenagljen je bil njegov 
predlog in ko jra je skušal razveljaviti, je skoro izzval bitko med 
obema strankama, v kateri so se sedaj razdelili bukanirji. Medtem 
pa vi j. »^tajala jadra francoskih ladij na obzorju vedno manjša, 
in manjša Hlooda se je lotil obup. <*V o<ljadra sedaj. Bog ve, kaj 
se bo /godilo uirstu v>prieo razpoloženja, ki je navdajalo one, ki 
s» o^taii taui. Ce pa ostane, ne bo pomenjalo to nič drugega kot 
to, Mu se bosta posadki njegove lastne ladje ter one Hagthorpa 
vdele/,iti \ seli >aturnalij ter povišali nečednost dogodkov,, ki bodo : 
gotovo sledili. K»»r se ni mogel odločriti niti za to, niti za ono stvar, 
so \ zeli njegovi !a>tni ter Ilagthorpovi l judje celo zadevo v svoje 
lu>tn»' roke, kajti na vsak način so hoteli zasledovati Rivarola. 
Niso le hoteli kaznovati 'nesramno sleparijo, pač pa tudi dobiti v 
svoje ruke velikanski zaklad t-er ga iztrgati iz posesti tega franco-
skega poveljnika, ki je na tako nesramen način prelomil sklenje-
no zvezo. 

Ko se je Bloood. ki je še vedno omahoval med nasprotujočimi 
si pufiLislrki. vedno obotavljal, so ga skoro s silo odvedli na 
krov Arabelle. 

V teku ene ure so bile posode s pitno vodo napolnjene in Ara-
bella in Eliabeth sta odjadrali iz cartagenskega pristanišča, da . 
vprizorita lov na M. »le Rivarola. 

— - Ko smo prišli na odprto morje ter je bila smer Arabelle i 
določena, —- piše Jeremija Pitt v svojih spominih, — sem odšel v j 
kabino kapitana, bajti vedel sem, da je v velikih duševnih stiskah 
radi teh dogodkov. Našel sem ga tam, sedečega nepremično tel ' 
zročega predse, kot da ne vidi ničesar. 

— In kaj sedaj. Peter? — je vzkliknil mladi mornar iz 5k>mer-
seta. — Sveti Bog. človek, kaj se ti je treba vznemirjati ! Gotove 
se ne vznemirjaš radi Rivarola. 

— Ne, — je rekel Blood težko. Kmalu pa je postal bolj zgo-
voren. Moral je dati duška stvari, kn ga je težila in ki ga je skoro 
pr>gnala v blaznost. Pitt je bil vendar njegov prijatelj , ki ga jc 
ljubil neizmerno ter bil vsled tega vreden polnega zaupanja. — 
< «• bo ona izvedela! < > bo ona izvedela! Moj Bog'. Mislil sem. da 
sern >e /.a vedno <«lf>ovedal piratstvu; vsaj domneval sem. Tukaj i 
pa sem izvršil radi tega lopova najhujše piratstvo kar sem jih ke-
daj zakrivil. Pomisli na Cartageno! Pomisli na pekel, katerega bo-
do vprizorili sedaj tam oni hudiči. In to bom moral nositi na svo-
ji duši. • i 

— Ne. Peter. Krivda ni tvoja, pač pa Rivarola. Oni umazani 
ta: je povzročil vse to. Ka j bi mogel storiti, da prepreči« to? 

Preprečil bi bil to. če bi kaj pomagalo. 
— Prav nič t»i ne pomagalo in ti sam dobro veš to. Zakaj se 

torej solziš.' 
.le še nekaj drugega, — je stokal Blood. — K a j sedaj I K a j ' 

mi preostaja? Lojalna služba pod angleška zastavo je postala za-
me nemogoča. Lojalna služba pod francosko zastavo pa j e prived-
la do tega. V obeh službah sem sedaj na enak način nemogoč. K a j 
mi preostaja torej? Piratstvo? Odpovedal sem se mu. Pr i moji ve-
ri .če hočem živeti čisto življenje, mi ne preostaja nič drugega 
kot iti ter ponuditi svoj meč španskemu kralju. 

Nekaj pa je še ostalo — zadnja stvar, ki jo je mogel pričako-
vati — nekaj, proti čemur so brzo jadrali preko tropičnega, s ' 
solnčnimi žarki oblitega morja. V s«, proti čemur se je sedaj tako 
britko pritoževal, je predstavljalo le potrebno fazo pri ustvarje-j 
njn in dnpolnenju njegove čudne usode. 

Ladji sta krenili proti Hi^panioli. kajti sodili so. da je moral1 

odpradrati Rivarol t jakaj, da popravi svoje ladje, predno se na-, 
poti proti Franciji. Arabella in Elizabeth sta jadmo pluli dva dni i 
in dve noči v zluernem in ugodnem vetru, ne da hi zapazili kaj o 
plenu, proti kateremu so jadrali. V jutranij zori tretjejra dne sn i 
zapazili, da imajo .Jamaico na desni strani, približno trideset mil j 
proti zapadu in zagledali so visoki greben Blue Mountains, ki se 
je dvigal v meglo, ležečo spodaj. Veter, proti kateremu ,so jadrali, 
j«- lol zajtadnjak ter je prinašal k njih ušesom grmenje, katero so 
smatrala manj izkušena ušesa za udarjanje valov ob skalovito 
obal. 

— Topovi,"— je rekel Pitt, ki je *tal z Bloodom na zadnjem 
krovu. Blood je prikimal ter prisluškoval 

— Deset mil j od tukaj, mogoče petnajst, — je dostavil Pitt. 
Nato se je ozrl na kapitana. 

— Ali te to briga? — je vprašal. 
— Topovi, ki grme pri Port Royalu. To pomenja, da je pol-

kovnik Iiishop na delu. Proti komu bi se mogel nahajati v akciji 
kot proti našim prijateljem? Mislim, da nas stvar briga. Na vsak 
na«-in hočem priti bližje, da preiščem stvar. Obrni smer proti Port 
Royalu. 

Grmenje topov in vriše bitke *sta postajala vedno močnejša, 
ko so se bližali pristanišču. To je trajalo približno eno uro. Z dalj-
nogledom v roki je pričakoval Blood, da bo vsaki trenutek zagle-
dal boreče se ladje, ko so topovj naenkrat umolknili. 

Kljub temu pa so sp držali smeri in vsi, ki niso bili v službi, 
so se zbrali na krovu ter poželjivo motrili morje, ki se je razpro« 
stiralo pred njimi. Naenkrat pa so zagledali pred seboj neko ladjo, 
k ije gorela. Ko se je približala Arabella, kateri j e sledila Eliza-
beth. so (»ostali obrisi ladje določnejši in jasnejši. Skozi svoj dalj-
nogled je zapazil Blood povsem razločno na glavnemu jarboln za-
stavo sv. Jurija. 

— Angleška ladja! — je vzkliknil. 
Premotril je morje na vse strani, kajti hotel je zaslediti zma-

gale v tem pomorskem boju ter-konečno, ko so se že bolj približali 
na smrt obsojeni ladji, zagledal obrise treh vitkih ladij, nekak.) 
štiri milje proč, ki so jadrale proti Port Royalu. Ixprva je domne-
val, da morajo pripadati 4e ladje, brodovju Jamaice in da je bila 
goreča ladja last premaganega bukanirja in raditega je pohitel, 
da sprejme na krov svojih dveh ladij ljodi, ki so sedeli T treh tel« 
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d:1i, lavno odrinjenih od goreče ladje. Pitt, ki je tudi pogleda*, sko-
zi daljnogled, pa je zagledal stvari, ki se razkrijejo le očesu izur-
jenega mornarja ter takoj proglasil nevrjetno vest, da je največja 
treh ladij Victorieuse. zastavna ladja M. de Rivarola. * 

Zvezali so jadra ter se okrenili, ko so prišli v neposredno bli-
.'.Lno čolnov, obloženih do skrajnosti s preživelimi. Treba pa je bi-
lo rešiti še nadaljne, ki so plavali po morju, oprijemajoč se raz-
bitih kosov lesa. 

(Dal je prihodnji* ) 

Jubilej profesorja. I 
Beograjska univerza je prosla-

vila 5(Hetmco .znanstvenega delo-
vanja akademika in vseučilišč ne- « 
ga profesorja Sime Lozamiča, ki r 
rflovi zliks î kot kemik. Profesor i 
Lozanič se je odlikoval tudi kot 1 
p-"lit'ik. Bil je mnogo let poslanik < 
£I ti>i je v Londonu in večkrat mini- r 
.<ter. On je član mnogih jurgoslov. } 
n inozemskih društev. « 

] 
Francosko poslaništvo v Beo- c 

gradu. j 
Kakor poročajo iz Beograda, je * 

iVaneosJva vlada sklenila, da zgra-
di v Beogradu za svoje poslani-
štvo noivo moderno poslopje. 

a 
Spominska plošča kralja Petra. i< 

Na diržavui praznik ujedinjenja i 
dne 1. dec. je bila v Novem Vmo-j i 
doLskem na slovesen način odkrita j i 
^•ominska plowča kralju Petru. > 
PIOMČO j e izdelal kipar Turk al j. ] 
Prebivalstvo v Novem Vinodol- < 
•ikem je na. ta način dalo izraza i 
ivojjan čustvom hvaležnosti do ve- 1 
iikega jugoslovanskega vladaa*ja, ] 
ki si je Ofjvcibtiditev naroda posta- ; 

vil za ci l j svojega žh-ljenja. 

Za dečje domove. 
V proračunu ministrstva za » v 

cijalno politiko j e za novo prora-j 
čiuiNko leto predvidena svota 500 
*iso' dinarjev za osnovanje novih!' 
dočjih domov, ki se bo<lo zgradili ; 

v večjali mestih Jugoslavije. 
t ' 

Dom sa novinarje. 
l i an i osdjeike sekeije Novinar-

skega udruženja nameravajo naj 
•kkupHC'hii zagrebške sekcije 4Mu-: 
gonlov. no»vinarxkega udruženja" ! 
v Zagrehu predlagati, da se po- j 
.-srednje pri vladi, da odstopi gra-
iii.no bai-otia Cikrtmanna v <>raho-
viei, tki sUvji sedaj prazna, Novin. 
udmžemju, katero bi tam uredilo 
" D o m za novinarje"". 

Kje bo sedeš pomorske oblasti? 
Nai\xinr poslanci iz Dalmacije 

i>rez razlike politične stranke so 
sestali v iieogradu na konfe-

renco, katere se je udeležil tudi j 
minister dr. Ivan KrstHj. Na kon-
ferenci se je razpravljalo o tem, 
katero me-.̂ to v Dalmaciji naj bi 
bilo sedež jugo^ovanske pomor-
wke (Oblasti. Do končnega sklepa ni 
prinlo, verjetno pa je, da sedež te 
o>*la»ti ne bo mesto Split. 

Akci ja invalidov. 
Kakor poročajo iz Beograda, je 

odbor 100 invalidov imel svojo se-
jo. na kateri so delegati, ki so bili 
sprejeti pri kralju, poročali o kra-
ljevem zanimanju za invalidsko 
vprašanje. KraJj je obljubil, da bo 
založil vso svojo avtoriteto, da se 
l»edno stanje invalidov čim prej 
•zlKiljsa. Poročilo j e bilo sprejeto 
z navdušenimi kla-i kralju. Odbor 
je sklenil, prirediti v lieogradu, 
ko se snide nanxlna skupščina na 
sejo, veliko ztK>ro\anje, na katero 
IKMIO »JK>vabljeni dobrovo l j e i . <"et-
tviki. uradnsiko lulruzenje. ž»in>tki 
tlohrodelna udmzenja, v « i profe : 

sij<«ialna udruženja in vsi inva-
lidi iz beogtrajske okolice. 

Kapad na 8tjepaoa Badiča. 
Kakor poroča Radič w 14 Slobod-

ni Dom" , j e neki frankovec vrgel 
skozi okno v .sobo predsednika hr-
vatske republikanske seljaeke 
stranke Stjepana Radič a dva pre-
cc j velika kamna, šipa na oknu je 
bila zdroWjena in so se koščki 
stekla razleteli daleč po sobi. 
Dru^e nesreče ni bilo. Uvedena je j 
preiskava. - -

Prepoved madžarskih gledaliških 
predstav. v 

. V zadnjem času obiskujejo me- P 
sta in trge v Vojvodini različna 
madžarska kabaretna udružeiija, o 1 
katerih se domneva, da jim ne gre J 
le za prirejanje tunetnaškHi koma- * 
do v. ampak v pr\"i vrsti za širje- « 
nje tajne propagande v korist 
Madžarske. V svrho propagande 
so hoteli Madžari tudi v Velikem " 
Bečikereku osnovati potujoče gle-
dališče, toda ministrstvo prosvete 
jim j e prepovedalo v bodoče pri- r 
Smejati predstave. * J 

f 
Za gladujoče v Rusiji. > 

Iz Beograda 5>oroč a j o : Delegati > 
, narodnega odbora za pomoč gla-
jdujo&m v Rawiji so nakupili 40 1 
vagonov sladkorja. 2 vagona mila. 

I in 100 vagonov kon<*erviranega 
I mesa. Ve^ ta živež se j e preko Ca-
rigrada prepeljal v Odeso. Trans- 1 
port je «premljal član odbora Gj. i 
Gjorgjevič. ki bo v spremstvu čla-

, na Nansencrve misije blago razde- , 
lil med gladujoče. Pomožni odbor 
piripravlja jiov transport. 

Ponovna razprava. 
RtVMi arožniški. major Vladimir 

Stenzl se je pred tedni pri sodnem 
stoJu v Gsijeku zagovarjal zaradi 

. i raznih zlr*č:inov, iz\*tnšenih nad srb-
I i ski m prebivaLstvom v Kremu za 
[| časa sr\-eto\iie vojne. Bil je od ob-
i; tožbe oprc«čen. Setlaj pa je stol 

< f ̂ dmorice v Zagrebu razsodbo ka-
[siral tefr odredil novo razpravo, ki 
j se bo vršila v Zagrebu. 

i i Tovarna je pogorela. 
- < V Novem Sadu je pogorela kon-
' I fekeijsika tovarna " R a p i d " . Po-
. j žar, o katerem se še ne ve. kako 
. je nastal, je uničil, vso tovarno z 
. blagom \-red. Tovarna je biia v 
. zadnjem času posebno zaposlena 
, 7. izdelavo zimskih službenih oblek 

za postne uslužbence. 

Okraden slikar. 
• Akademičncmu siikarju E. CLn-
> caku v Subotici so ]>okradli ne-
. znani zlikovci iz njegovega .stano-
i j vanja celo koJekeijo novo izvrše-
. nih slik v A-rednosti nad 100,000 

kron. Za tatovi ni sledu. 
i 

Tragična usoda kaznjenca. 
i Te dni je .skušal tatvine in go-
- l jufi je ze eesto predkaznovani .lo-

žef Palfi (Madžar) pobegniti iz je-
če v ivubotiei. po vr\"i se je spu-
stil i/, drugega nadntropja na via. k 

. a sredi pota se mu je vrv razfcr-

. gala in strmoglavil je na tla, pri 
i e'emer ki je zlomil obe nogi in ro-
. ki. Kasneje je umrl. 
) — -
> Ciganska. 

flode-la sta po sveto\-ni vojni ci-
j prana BLsto in D jok a, Iti sta vso 
> svetovno vojno prebila po raznih 
r magaoinih. Pa re>če Risto D jok i : 
, " P a kje bil ti ves čas v 
i vojna?" 
> " K , pa moral .-sem v vo jno . " 

1 jaz st*m moral * v o j n o . " 
" P a ti. Risto, da si bil v 

- vo jn i ? " 
- 4 4 Pa (fci. Moral sem na liregal-

niep." 
" P a kako je bilo. na Bregal-

n ic i^" 
[. 4 ' Ko j e zabela bolgarska artile-
1 rj-ja, da nas bije, me naenkrat 

oplazi granata in vležem se v ja-
e rek. Potem pa « e naenkrat navali 
L. turška konjenica.. . " j 
e 4 ' Pa odkod Turki na Bregalni-
ci c i ? " reče D jok a. " A m p a k ti si 
L ! boda lo ! " 
e j " P a si že videl vojne brez Tur-

k o v ? " se odreže Risto. 
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VELIKI 
Kompletni svetovni 

Atlas 
Najnovejša izdaja, z vsemi 
zemljevidi celega sveta in 

kazalom. 
* 

Knjiga je fino v platno 
vezana, vsebuje 291 stra-
ni, velikost 14 palcev dol-
ga in 11 palcev široka. 
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Royal Mai l 
Vnprq plačane V82nje. 

Jralit i tedaj. k t r i M i l i s n j i 
i i ra lo ik i i m i i ž e n d i ž t n p i ' t * 

ROYAL M A I L 
T 

Posebna postrežba za Jugoslovan«k« pot-
nik«; ixborna hrana in čist« kabin« sa 

vsakega 
VELIKI PROSTORI. HITRI PARNIKl 

VEČKRATNA ODPLUTJA 
O R D U N A O R C A 

O R B I T A O H I O 
vpisnina sa potovanj* Iz vseh evropskih 

detola. 
Pilite po knjižico. Vprašajte sa nadaljne 

podrobnosti pri * 

R O Y A L M A I L 
S T E A M P A C K E T C O M P A N Y 
SAN0ERS0I & SONS, Inc., Agents 

117 W. Wsshlnaten St.. Chlesao 
2$ Broadway New York 

H .pri kateremkoli potnilkem agentu. 

Kapad z nežem. 

Tri Sv. Soboti v Trstu so areti-
rali tramvajskega uslužbenca Fr. 
Severja, starega. 29 let. stauujoč«1-
jra v ulici Giuliani št. ltJ. ker .i«* 
šel z nožem na tramvajskega uslu-
žbenca Narcisa Fabiea. 

Vaši sorodniki, prijatelji in 
znanci v starem kraju 

kupijo vožnji listek za pot v Ame-
riko najugodneje z ameriškimi 
lolarji. Proti predložitvi od ame-
riškega konzulata potrjenga lista 
za Ameriko mi lahko izplačamo 
ameriški denar pri Jadranski 
'^anki v Ljubljani in v Zagrebu, 

i 'oda znesek za posameznega od 
raslega potnika ne sme presegati 
3000 francoskih frankov, to j€ 
protivrednost o l približno $20p. 

V Itali j i in zasedenem ozemlji 
"»a lahko izplačamo brez izjem« 

[ vsakemu poljubne zneske v ame 
. t-iakih dolarjih. 
i Pristojbina za izplačila do $1( 

po 50^, za izplačila od $10.— d« 
$50.— po $1.—, za izplačila, k 
iresegajo znesek $50.— po 2 cen 

" ta od sto. 

Frank Sakser State Bank, 
J 12 Cortlandt St., New York, W. Y 

R A V N O K A R JE I Z Š L A 

NAJVEČJA ARABSKA 
SANJSKA KNJIG) 

Najnovejša ilustrovana izdaja 

) Vsebuje 308 strani. 
Cena s poštnino — "^g 

SLOVENIC P U B U S H I N O CO* 

82 Cortlandt StrMt, 

New York City, N . Y . 

i 
Ako želite dobiti 

sorodnike ali znance iz 
stare domovine, 

piSite nam prej za jKijasnila. ker 
Stavilo i»riselj«-m-ev je omejeno. 

' Ako nameravate potovati v stari 
: kraj, pišite nam za izjasnila, to bo 

r vašo lastno korist. 
KDOR NI AMERIŠKI DRŽAVLJAN. 
»A BI RAD ŠEL NA OBISK V STA-
RO DOMOVINO IN BI SE ZOPET 
'AD VRNIL. V AMERIKO. NAJ PI-
ŠE TER MU BOMO DALI VSA TO-

ZADEVNA POJASNILA 

- Frank Sakser State Bank 
83 Cortlandt Street New York 

Kretanje parnikov - Shipping News 

0. januarja: ( 
President Monroe. Cherbourg; Or d una. 1 

Cherbourg In Hamburg; Saxonia. Char-
niurf in Hambura. 
II. januarja: 

H ansa, Hamburg. 
13 januarja. 

l~apland ;Cberbourg 
II. januarja: 

Rochambaau. Haera. 
17. januarja: 

President Adama. Cherbourg: Paris. 
Havre. 
'«. januarja: 

Mongolia. Cherbourg In Hamburg; Ta 
•rmina, Genoa; Mount Clinton. Hamburg 
20. januarja: 

America. Cherbount In Bremen: Olym- ' 
oič, Cherbourg; Con.te Rosso. Genoa 

23. januarja: 
• Pittsburgh. CherbourR in rrcmcn. 

94. januarja: 
President Van Buren. Cherbourg. 

25. januarja: 
Mlnnekahda. Cherbourg In Hamburg, 

nayern. Hamburg. 
?r. januarja: 

President Harding. Cherbourg In Bre-
men; ir-polond. Cherb»>nrg <n Antwerp-
President Wilson. Trst: 1-a. Î orraitie. 
^avre. 
28. januarja: 
' La. Lorraine. Havre. 
9 . Januarja: 

Torek. Hamburg. 
<0. januarja: 

Chicago. Havre: Per^ngaria. f*h«>rl»ourg. 
31. Januarja: 

President Polk. Ch'.Thuorg; Orbita. 
Cherbourg In Hamburg; Antonla. Cher-
•ourg in Hamburg. 
1. februarja: ' 

Mount Clay. Cherbourg in Hnnit»nrg 
B. februarja: 

Oeorge Waahinrton. Phertviurg In Bre-
men; Z«-»-lan<l. Cherbourg 

t3. februarja: 
| Zee land. Cherbourg in Antwerp: Geo. 
Washington. Cherbourg in Bremen. 
6. februarja: 
» La Bourdonnais. Havre. 
7. februarja: 

I*iesid»-ni Carfield. Cherbourg; Amer i -
ca. Gtnoa. • 
6. februarja; 

Colombo. Genoa: Manchuria, Cherbourg 
In Hamburg; Wuertemburg. Cherbourg in 
Hamburg, 

i 10. februarja: 
Olympic. Cherbourg; President Wilson. 

Trst ; Pres. Roosevelt. Cherbourg In Bre-
men; Finland. Cherbourg in Antwerp; 
Noordam. Boulogne In Rotterddam. 

[13. februarja* 
I Berengiiri:u Cherbourg: Canoplc. Cher-
jbourg in Hrrmen. 
14. februarja: 

Pres. Monroe. Cherbourg. 

15. februarja: 
Mount Carroll. Cherbourg in Hamburg. 

17. februarja: 
Pres. Arthur. Cherbotirg In Bremen; 

Giulio Cesiiie. Genoa: Niew Amsterdam. 
Boulogne in Rotterdam. 
20. februarja: 

Rouaiilon. H a m . 
21. februarja: 

France, Havre; Saxonia. Cherbourg in 
Hamburg: Orduna. Cherbourg in Ham-
burg: Pr«-». Adams. CherlKMirg. 
22. februarja. 

Mongolia. Cherbourg In Hamburg: Han-
jsa, Cherbourg in l!;«mt>urg. 
24. f e b r u a r j a : 

Vol«-ndam. Boulogne In R *terdam; 
I.jiplnn.l. ("herimiirit; l'r»-s. Fillmore. » 

urg in Prem»*n 
28. februarja* 

Coritf Hosso. Genoa; Pr«*s. Van Buren, 
. Ch»-ri>ourg. 

1 marca: 
Minnekahda. ChTbo ' i rg In »Hamburg, 

j 3. marca: 
! Kroonland. Cherbourg In Antwerp; 
| Pr»-s Harding. Cherbourg In Bremen. 

-I 7. marca: 
Par.a. Havre. 

usociit v dva j sens 
• j l B ^ B ^ K ^ B ^ B J dneh se vam 
• T ^ ^ V P ^ C ^ ^ ^ ^ M pa v rne denar . • 

P r o i z v a j a b o g a t o r d e č o k r i , m o . w B j ^ M ^ 
tee s t a n o v i t n e ž i v c e , ž i v l j e n j a ^ H j ^ K K ] 
p o l n e m o ž i c e I n g e n s k e . 

če ste slabega zdravja in pri slabi moči, če se v a m ^ H M ^ ^ j ^ . j 
spomin mrači m vaše tc!o n. - ači, če ste se že nave- ^ H j ^ ^ ^ K ^ " 
ličali jemst' pomirljiva in narkotic:.a sredstvi, potem posku- 7 Hk 
hite NuKa^Tonr, in izprevideli bo*tc. kako hitro se bor te ^ B 
Čutili drugačnega človeka 1 Devet desetin človeftkih bolezni, kot V ^ ^ ^ O r . j ^ B 
bpehavanje. anamija. revmatične bolezni, glavobol, nevralgija. T ^ R k ! ^ ^ ! 
nap rimer slabi tek. n^ficbara, vetrovi in kolon je. saprtje. i f l B ^ ^ W V ^^HB 
pomanjkanj« energij*, pomanjkanj« živahnosti, nervoz ost. ne- 1 % n ^ S p i 
•pečnost. Izhaja iz pomanjkanja iivčne moči, redie zvodencle krvi I W ^ Wgjf, 
in slab« krvne cirkulacije. I wtkJl., E f 

Vsak u*». vsako delovanje telesa j® odvisno a* iivčne sile *» svoje J ] . Sp. • 
iivljenje in delovanje. Živčna moč je poglav -t«ia stvar za I 'odec. I V . \ 
jetra, ledirc, d rot, utripanje srca in >*T" no eirkulac'io. N ^»-Tone I 
je najbolj jspeAno zdravilo za nervozne in fizično izdelane, T / / r a f ^ B t ^ - ^ ^ l l 
Ker sestoji is os mere važnih sestavin, ki vračajo zdravja ter jih y ^ j O B a j H ^ - J ^ 
predpisujejo najslavnejši zdrrvnikL —— Nuga-Tone j « bogat na f a a S S n t i t f T ^ 
telezu in fosforju — ter je hrana krvi in živcem. i K r % V ' 
#Nuga-Tone proizvaja življenje v .etra, ter ojačuj« čreva. da I H U M I f 

redno deljujejo. Oživlja ledice ter izganja iz njih strup».">e se- ! f c j f i r j A r * 7 
•tavine. Nič rt* vetrov in kolcanja. težke sape in r o k . i ^ a ^^HryVT | 
jezika. Nič več bolečin in baleznil Nuga-Tone dm4e čudo*..i tek. I 
dobro prebavo, stanovitne *ivee ter k.ivo okrepčujoč« spa..je ^ k l f t . ' 
Nuga-Tone obogati kri. čredi krvno cirkulacijo ter prižene larenj« 
zdravja na lice in jasnost v oči. Gradi močne in rostarne moie. i d rs - v Q 
vejfce in krasnejte ženske. Nuga-Tone n* vsebuje omamljivih sredste". 
ne zdravil, katerih se človek navadi. Zavit j « v pripraven zavojček. 
Pokrit j « • sladkorjem, uaodneaa okusa, ugoden za jemati. Posk>ižajto ga. Pripo.-cčiH 
ga boste vsem svojim prijateljem. 

NASA POPOLNA GARANCIJA Cena Nuga Ton« j« en (fl.OC) doUr za s ..-klenico. 
Vsaka steUMkf vsebuje devetdeset (»O) tablet, polno meaečao zdravij-njt. Vi UhVo 
kupit« šest ikatelj, ieetmesrčng zdrav.jen j« aa pet (S5.00) dolarjev. Jemajte Nuki-Ton« dvkjset 120) dni. C« niste zadovoljni a usekano, vrnite preostanek začno • ikatljo 

-w't vaus bomo takoj vrnili denar. Vidite, Ja na morete izgubiti niti penija. — Ml 
prevzamemo riaiko. Nuga-Tone i« na prodaj pri vsih dob rib lekarĵ a po enaki ceni 
a enaki garanciji. 

KO NAROČATI- SA POSLUZITt "*XGA KUPONA. . 
NATIONAL LABORATORY. S. 20. 1018 So. ̂  abash Ave.. Chira«o. III. 

C »pod je:—Prosim, dobite priloženo .za kar mi poti «ite . 

Steklenic Nuga-Tone. 

Ime 

Cesta In itv. ali R- F. D -
tttate 3riav» 

Had bi izvedel /.a naslov mojega 
brata A N D R E J A ŠUŠTAR, ki 
baje namorava potovati v fit ari 
kraj. Doma. je iz Torpčan pri 
Ilirsiki Bistrici. Jaz nameravam 
tudi v kratkem odpotovati, da 
lx>mo razdelili tisto bajto. — 
Anton. Šnštar, 5332 Wicklif f , 
nittdmrg-b. Pa. (6-10—1) 

a OVERT ISC IN "GLAS NARODA" 

(>«rlas: naj se ini moj prijatelj 
FRANK ZADEL, doma iz Jur-
Kič lušt. 64 pri Št. Petru na Kra-
su. Pred par meseci se je naha-
jal v Jluthittiale, "Westmoreland 
County, Pa. T ja sem mu pisal, 
pa ni nobenega odjrovora. Zato 
pa prnaim, da mi prj«lje svoj na-
taneen naslov. — Anton Zadel, 
1322 Crillon St. Rear. Pitts-
Inirsrh. Pa.. (3.0—1) 

COLUMBIA GRAMOFONI 
A K O ŽEL ITE glasni, svetovnoznani pravi COLUBCBIA gramo-
fon. slovenske, nemške in v vseh drugih jezikih gramofonske 
plošče, pišite po brezplačni cenik na 
IVAN PAJK 24 MAIN ST. CONEMAUGtH, PA. 
On je edini tlovcngkl zaitoprnk za Columbia gramofone in ploite v Conemaugh. 

t 

Praktični 
Računar 

i 1 

i 1 

Priročna žepna knjiiica, Id ima 
TB6 kar je v kupčiji potrebno, te 
natančno izračun jeno, kakor tudi m 
izračnnjenje obresti. 

je trdo vexana, stana 
7Sc 

* 
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